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Číslo smlouvy objednatele: 0170/2023/OI/VZ

Identifikátor veřejné zakázky (IVZ): P22V00221830

Smlouva o dílo a smlouva příkazní

Smluvní strany
 

Statutární město Ostrava DOPRAVOPROJEKT Ostrava a.s.

Prokešovo náměstí 8, 729 30 Ostrava se sídlem: Masarykovo náměstí 5/5, Moravská

Ostrava, 702 00 Ostrava

zastoupeno náměstkyní primátora zastoupena: předsedou představenstva

Mgr. Zuzanou Baj garovou Ing. Martinem Vilčem

zapsána V OR: vedeném Krajským soudem

V Ostravě, oddíl B, vložka 10727

  

IČQ: 00845451 IČQ: 42767377

DIC: czoos45451 látce DPH) DIC: CZ42767377 (plátce DPH)

Peněžní ústav: Peněžní ústav:

     Císlo učtu: Císlo učtu:

 

dále též jen objednatel nebo přikazce dále též jen zhotovitel nebo příkazník

Obsah smlouvy
 

Část A

čl.I.

Základní ustanovení

1. Tato smlouva je uzavřena podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů

(dále jen „OZ“).

2. Účelem uzavření této smlouvy je zajištění nezbytných dokumentací a předpokladů pro budoucí realizaci

stavby „Most na ul. Závodní přes železniční a tramvajovou trať v Ostravě — Vítkovicích“ obec Ostrava.

3. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v záhlaví této smlouvy odpovídají skutečnosti v době

uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených údajů oznámí bez prodlení druhé

smluvní straně.

Zhotovitel (příkazník) prohlašuje, že je odborně způsobilý k zajištění předmětu smlouvy.

5. Zhotovitel (příkazník) prohlašuje, že není nespolehlivým plátcem DPH a v případě, že by se jím V průběhu

trvání smluvního vztahu stal, tuto informaci neprodleně sdělí objednateli (příkazci).

6. Zhotovitel (příkazník) se zavazuje, že po celou dobu účinnosti této smlouvy bude mít účinnou pojistnou

smlouvu pro případ způsobení újmy V souvislosti s výkonem předmětné smluvní činnosti ve výši

minimálně 2,5 mil. Kč, kterou kdykoliv na požádání předloží v originále zástupci objednatele (příkazci)

k nahlédnutí.
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7. Objednatel (příkazce) prohlašuje, že je držitelem výhradní licence k užití loga statutárního města Ostrava

(dále jen „logo města“) jako autorského díla a zároveň má výlučné právo užívat logo města jako ochrannou

známku ve spojení s výrobky a službami, pro něž je chráněná. Objednatel je oprávněn poskytnout

podlicenci k užití loga města třetí osobě.

8. Objednatel (příkazce) touto smlouvou poskytuje bezúplatně zhotoviteli nevýhradní oprávnění užít logo

města pro účely dle obsahu této smlouvy, tzn. umístit logo města na nezbytné dokumenty vytvořené

V průběhu realizace díla v rozsahu množstevně a časově omezeném ve vztahu k rozsahu a charakteru užití

dle této smlouvy. Zhotovitel oprávnění užít logo města za uvedeným účelem, uvedeným způsobem a

V rozsahu dle této smlouvy přijímá.

9. Smluvní strany prohlašují, že předmět smlouvy není plněním nemožným a že smlouvu uzavírají

po pečlivém zvážení všech možných důsledků.

10.Zhotovitel (příkazník) prohlašuje, že si je vědom, že smlouva odkazuje na některé podmínky uvedené

mimo vlastní text smlouvy, a dále prohlašuje, že vzhledem k jeho odborné způsobilosti a hospodářskému

postavení a s ohledem na obsah smlouvy, zadávací dokumentace a právních předpisů mu je obsah a

význam těchto podmínek, jejichž nedodržení má stejné následky jako nedodržení povinností V samotné

smlouvě, znám.

11.Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto úkonu oprávněny.

12.Zhotovitel bere na vědomí, že dokumentace pro vydání společného povolení, která je předmětem této

smlouvy, lze zčásti uplatnit jako dodatečně uznatelný výdaj z budoucích očekávaných dotačních výzev

Státního fondu dopravní infrastruktury, programu financování výstavby, modernizace nebo oprav

místních komunikací nebo veřejně přístupných účelových komunikací V místech křížení s nadřazenou

dopravní infrastrukturou. V případě poskytnutí dotace k financování dle předchozí věty se smluvní strany

zavazují o této skutečnosti uzavřít dodatek ktéto smlouvě tak, aby byla V této smlouvě zohledněna

všechna práva a povinnosti z této skutečnosti plynoucí, včetně možného vzniku škod v důsledku porušení

podmínek poskytnuté dotace zhotovitelem, jenž řádně nesplnil své povinnosti z této smlouvy.

13.Zhotovitel (příkazník) dále bere na vědomí, že při plnění této smlouvy bude spolupracovat se

správcem stavby „Most na ul. Závodní přes železniční a tramvajovou trať v Ostravě — Vítkovicích“,

který bude oprávněn jednat se zhotovitelem (příkazníkem) V rámci svého zmocnění od objednatele

(přikázce). Osoba správce stavby, včetně jeho rozsahu zmocnění bude objednatelem (příkazcem) sdělena

zhotoviteli (příkazníkovi) po uzavření smlouvy mezi objednatelem (příkazcem) a správcem stavby, kdy

tato smlouva bude předána objednatelem (příkazcem) zhotoviteli (příkazníkovi) (dále také jen „Smlouva

se správcem stavby“). Zhotovitel (příkazník) nezačne pracovat na plnění této smlouvy dříve, než mu

bude předána Smlouva se správcem stavby ze strany objednatele (přikázce).

14.Zhotovitel (příkazník) je povinen činnosti vyplývající z plnění předmětu této smlouvy koordinovat

s přípravou projektu „RS 1 VRT Prosenice — Ostrava — Svinov, II. část, Hranice na Moravě —

Ostrava — Svinov“, jejímž zadavatelem je Správa železnic, státní organizace, Praha 1 — Nové Město,

Dlážděná 1003/7, PSČ 11000, IČO: 70994234 a projektantem MORAVIA CONSULT Olomouc as,

Legionářská 1058/8, 779 00 Olomouc, IČO: 64510357.

15.Smluvní strany jsou při uzavírání smlouvy seznámeny s novou právní úpravou na úseku stavebního řízení

provedenou zákonem č. 283/2021 Sb., stavební zákon, V platném znění (nový stavební zákon) a z toho

důvodu výslovně sjednávají, že V případě uplatnění nového stavebního zákona na povolovací proces

stavby Obj ektu či jej ího užívání budou při výkladu Smlouvy a práv a povinností Smluvních stran vycházet

z účelu Smlouvy a jejich jednotlivých ustanovení a budou Smlouvu vykládat dle noveho stavebního

zákona totožně jako dle stavebního zákona, za současného zachování totožných lhůt sjednaných pro plnění

povinností. Tam, kde vznikne nejasnost, Smluvní strany bez zbytečného odkladu uzavřou takove dodatky

ke Smlouvě, které umožní dosažení výsledku stejného, a pokud to není možné, pak co nejbližšího tomu,

jakého mělo být dosaženo stávajícím ujednáním odkazujícím na stavební zákon.
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Část B

Projektové dokumentace a jednotné datové prostředí

čl.I.

Předmět smlouvy

1. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje vypracovat pro objednatele níže uvedené projektové podklady

(dále také jen „dílo“) pro stavbu „Most na ul. Závodní přes železniční a tramvajovou trať v Ostravé

— Vítkovicích“, obec Ostrava (dále jen „stavba“). Podkladem pro realizaci díla je:

- Investiční záměr pro stavbu „Most na ul. Závodní přes železniční a tramvajovou trať V Ostravě —

Vítkovicích“ zpracovaný společností Dopravoprojekt Ostrava a.s., se sídlem Masarykovo náměstí

5/5, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava, ICO: 42767377, pod zakázkovým číslem 200220.

A) Dokumentace pro vydání společného povolení včetně BIM dokumentace

ve stupni podrobnosti A2 (podrobnost definována dokumentem EIR a

datovými standardy)(dále také „DUSP“)

— Projektová dokumentace pro vydání společného povolení (DUSP) bude zpracována dle zákona č.

183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, ve znění pozdějších předpisů (dále také

„stavební zákon“), dle souvisejících prováděcích předpisů a vyhlášek k tomuto zákonu, ve znění

pozděj ších předpisů a dle všech příloh V těchto dokumentech citovaných.

— Součástí dokumentace pro vydání společného povolení budou:

o V souladu s § 103 odst. 3 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění

pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“) bude zpracována BIM dokumentace, neboli také

„Informační model budovy“ (Building Information Modeling)“ ve stupni podrobnosti A2 ,

úroveň podrobnosti BIM dokumentace je definována V dokumentu EIR (Employer’s

Information Requirements) a datových standardech, předávaný formát BIM dokumentace je

požadován otevřený nativní formát a formát IFC ve verzi 4.x,

. geodetické zaměření řešeného území (polohopis, výškopis) včetně zaměření všech inženýrských

sítí, příp. provedení sond pro upřesnění hloubky položených sítí,

. mapové podklady pro vyřešení majetkových vztahů, záborový elaborát dočasných a trvalých

záborů,

. doklady o výsledcích jednání s rozhodujícími orgány a organizacemi ve smyslu stavebního

zákona, ostatními účastníky řízení a dle požadavků objednatele včetně zapracování podmínek

z vydaných pravomocných rozhodnutí do dokumentace pro společné povolení (rozhodnutí o

kácení, atd.) aby mohlo být vydáno společné povolení,

. pro zpracování dokumentace pro společné povolení provede zhotovitel veškeré průzkumné práce

nezbytné pro řádnou realizaci stavby — příkladmo, ale nej en: radonový průzkum včetně stanovení

radonového indexu, inženýrsko — geologický průzkum, hydrogeologický průzkum,

atmogeochemický (metanový) průzkum, hluková a rozptylová studie, dendrologický půzkum

aj., včetně zapracování výsledků průzkumů do dokumentace pro vydání společného povolení,

. dokumentace pro společné povolení musí splňovat technické řešení V souladu s platnou

legislativou a technickými normami,

. soupis stavebních prací, dodávek a služeb včetně výkazu výměr (oceněný) členěný dle

jednotlivých stavebních objektů, časový harmonogram, trvalé a provizorní dopravní značení

odsouhlasené dopravní komisí. Položkový rozpočet stavby podepsaný autorizovaným

projektantem bude členěný podle jednotného ceníku stavebních prací V aktuální cenové úrovni

ve formě oceněného soupisu prací (rozpočet musí vždy obsahovat sloupec, ve kterém je uveden

odkaz na typ použité cenové soustavy ve tvaru „rok typ cenové soustavy“).
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Pokud budou V položkovém rozpočtu uvedeny položky charakteru soubor nebo komplet, musí

projektant k použitým jednotkám připojit jejich přesnou specifikaci a způsob jej ich ocenění.

Pokud projektant uvede vlastní položky, které nejsou definovány v použité cenové soustavě,

uvede také jejich přesnou specifikaci a způsob jejich ocenění. Součástí položkového rozpočtu

stavby budou také jednotkové ceny stavebních prací, které jsou uvedeny v cenové soustavě.

Pokud je jednotková cena uvedená projektantem vyšší než jednotková cena uvedená v cenové

soustavě, je nutné rozdíl vysvětlit. Výstupem specifikace souborů, kompletů nebo vysvětlení

vyšší jednotkové ceny položek je vždy naskenovaný dokument opatřený podpisem

autorizovaného projektanta.

- Hrubopis dokumentace DUSP, tj. projektová dokumentace v rozsahu pro získání stanovisek a

vyjádření dotčených orgánů státní správy, samosprávy a dotčených subjektů (dále jen „DOSS“),

předá objednateli v zastoupení správce stavby za účelem připomínkování v listinné podobě ve dvou

vyhotoveních.

- Čistopis dokumentace pro vydání společného povolení (DUSP), tj. projektová dokumentace v

rozsahu pro vydání společného povolení včetně DOSS a zapracovanými připomínkami objednatele

včetně informačního modelu budovy a zapracovaném Plánu BOZP včetně dokladové části zhotovitel

předá objednateli za účelem připomínkování v listinné podobě ve dvou vyhotoveních.

- Zadavatel umožňuje využít k tisku dokumentace recyklovaný papír.

- Dokumentace pro vydání společného povolení se zapracovanými připomínkami objednatele bude

předána objednateli v listinné podobě V 6 vyhotoveních (každé vyhotovení projektové dokumentace

bude opatřeno autorizačním razítkem a podpisem oprávněného projektanta).

- Čistopis dokumentace pro vydání společného povolení (DUSP) včetně dokladové částí a se

zapracovanými připomínkami objednatele bude objednateli předána také v elektronické podobě, ato

následovně:

- 2x archivační DVD s kompletní dokumentaci pro vydání společného povolení v elektronické

podobě, a to textová část ve formátu kompatibilním s programem Microsoft WORD a Výkresová

část ve formátu kompatibilním s programem AutoCAD 2010 pro čtení a zápis (*.dwg),

- 2x archivační DVD s kompletní dokumentaci pro vydání společného povolení v elektronické

podobě, a to textová část ve formátu kompatibilním s programem Microsoft WORD a Výkresová

část ve formátu kompatibilním s programem Adobe Acrobat Reader (*.pdf), příp. po dohodě

s objednatelem v jiném formátu,

- všechny výstupy z geodetických a průzkumných prací budou současně dodány v digitální podobě

na 2 archivační DVD, a to textová část ve formátu kompatibilním s programem Microsoft

WORD, příp. Microsoft EXCEL a geodetické podklady ve formátu (*.dwg) kompatibilním

s programem AutoCAD,

- BIM dokumentace, neboli také „informační model budovy“ (Building Information Modeling)

bude dodán v elektronické podobě na 4 ks archivovační DVD ve stupni podrobnosti A2 (úroveň

BIM dokumentace je definována v dokumentu EIR a datových standardech) v otevřeném

nativním formátu a formátu IFC 4.x.

- 2x archivační DVD se soupisem stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr v

elektronické podobě (1x oceněný a 1x neoceněný) podle § 12 vyhlášky č. 169/2016 Sb., o

stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky na stavební práce a soupisu stavebních prací,

dodávek a služeb s výkazem výměr. Soupis stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr

zhotovitel poskytne v následujících elektronických formátech:

a) *.xIstst (výstup z rozpočtového ,programu EXCEL VZ),

b) originál v *.pdf (Portable Document Format), kde tvoří úvodní stranu naskenovaný soupis

stavebních prací, dodávek a služeb, opatřený podpisem a razítkem autorizovaného

projektanta,

c) ve struktuře *.me (Extensible Markup Language Document) s datovým předpisem eSoupis

a datovým předpisem uniXML.
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- Veškerá data umístěna na výše zmíněných archivačních DVD budou uložena také do systému

CDE (jednotné datové prostředí) zřízeným zhotovitelem dle písm. D) tohoto odstavce smlouvy.

Veškerá data na výše zmíněných archivačních DVD budou obsahově shodná s daty uloženými

na CDE, ato V dohodnuté adresářové struktuře, V součinnosti s administrátorem CDE.

- Veškeré elektronicky předávané dokumenty budou předány min. ve dvojím vyhotovení (viz. Část

B čl. I části A) této smlouvy) na archivačním DVD. Všechny předávané dokumenty musí

splňovat tzv. výstupní datový formát dle vyhlášky č. 259/2012, o podrobnostech výkonu spisové

služby.

B) Projektová dokumentace pro provádění stavby včetně BIM dokumentace ve stupni

podrobnosti A3 (podrobnost definována dokumentem EIR a datovými standardy)

(dále také „DPS“)

— Projektová dokumentace pro provádění stavby bude zpracována V souladu se ZZVZ, V souladu s

vyhláškou č. 169/2016 Sb., o stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky na stavební práce

a soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr, ve znění pozdějších předpisů,

V souladu s vyhláškou č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, ve znění pozdějších předpisů, a

V souladu s vyhláškou č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby, ve znění pozdějších

předpisů. Projektová dokumentace pro provádění stavby bude obsahovat všechny náležitosti

stanovené stavebním zákonem a souvisejícími prováděcími předpisy a vyhláškami k tomuto zákonu,

ve znění pozdějších předpisů.

— Součástí dokumentace (DPS) bude:

o V souladu s § 103 odst. 3 ZZVZ bude zpracována BIM dokumentace, neboli take' „Informační

model budovy (Building Information Modeling“ ve stupni podrobnosti A3 úroveň podrobnosti

je definována V dokumentu EIR a datových standardech, předávaný formát BIM dokumentace

je požadován otevřený nativní formát a formát IFC 4.x

. podrobná dokumentace se specifikací standardů materiálů a výrobků, která bude zahrnovat

podrobný popis, technické parametry a ostatní charakteristiky položek z výkazu výměr,

. zatřídění jednotlivých stavebních objektů, případně jejich částí, podle klasifikace stavebních děl

(CZ-CC),

. zásady organizace výstavby, vč. situace staveniště a přechodného dopravního značení (dále jen

„ZOV“), které bylo už ve stupni DSP projednáno a schváleno pracovní skupinou organizace

řízení dopravy (OŘD), V případě, že by došlo ke změně ZOV, bude změna také doložena do

DPS,

. nedílnou součástí DPS bude řešení bezpečnosti práce, bezpečnosti technických zařízení

i pracovního prostředí, které bylo již součástí DSP. Požadavky, včetně specifikace všech

platných právních předpisů týkajících se BOZP, budou V potřebném rozsahu dle charakteru

stavby uvedeny a popsány V souhrnné technické zprávě DPS,

. Plán BOZP bude zpracován správcem stavby, který jej předá objednateli, a to V tištěné

podobě i elektronické na archivačním DVD. Objednatel následně předá zpracovaný Plán

BOZP zhotoviteli za účelem zapracování do projektové dokumentace pro provádění

stavby. Zhotovitel je povinen poskytnout správci stavby plnou součinnost pro řádné

zpracování Plánu BOZP. Funkce koordinátora BOZP během přípravy stavby (dle zákona

č. 591/2006 Sb.) je zahrnuta do povinnosti správce stavby (rovněž jako zpracovatele Plánu

BOZP) na základě a v rozsahu uzavřené „Smlouvy o výkonu správce stavby“

. DPS pro stavbu musí splňovat technické řešení V souladu s platnou legislativou a technickými

normami,

. dle § 92 odst. 1 pism. b) ZZVZ „Soupis stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr“

V rozsahu vyhlášky č. 169/2016 Sb., o stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky stavební

práce a soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr, ve znění pozdějších

předpisů. Výkaz výměr podepsaný autorizovaným projektantem, bude členěný
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podlé jednotného ceníku stavebních prací V aktuální cenové úrovni ve formě oceněného soupisu

prací (rozpočet musí vždy obsahovat sloupec, ve kterém je uveden odkaz na typ použité cenové

soustavy ve tvaru „rok typ cenové soustavy“).

Pokud budou ve výkazu výměr uvedeny položky charakteru soubor nebo komplet, musí

projektant k použitým jednotkám připojit jejich přesnou specifikaci a způsob jejich ocenění.

Pokud projektant uvede vlastní položky, které nejsou definovány V použité cenové soustavě,

uvede také jejich přesnou specifikaci a způsob jejich ocenění. Součástí výkazu výměr stavby

budou také jednotkové ceny stavebních prací, které jsou uvedeny v cenové soustavě. Pokud

je jednotková cena uvedená projektantem vyšší než jednotková cena uvedená v cenové soustavě,

je nutné rozdíl vysvětlit. Výstupem specifikace souborů, kompletů nebo vysvětlení vyšší

jednotkové ceny položek je vždy naskenovaný dokument opatřený podpisem

autorizovaného projektanta.

Soupis stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr bude objednateli dodán současně

s DPS V 6 vyhotoveních. Soupis stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr bude

zpracován V cenové soustavě ÚRS platné v době předání díla, bude členěn dle jednotlivých

stavebních objektů a bude doručen 3x oceněný (paré 1—3) a 3x neoceněný (slepý)

— Zadavatel umožňuje využít k tisku dokumentace recyklovaný papír.

- DPS zhotovitel předá objednateli za účelem připomínkování V listinné podobě ve dvou vyhotoveních.

- DPS se zapracovanými připomínkami objednatele bude předána objednateli vlistinné podobě V6

vyhotoveních (každé vyhotovení projektové dokumentace bude opatřeno autorizačním razítkem a

podpisem oprávněného projektanta).

- DPS se zapracovanými připomínkami objednatele bude objednateli předána také V elektronické podobě,

ato následovně:

0 2x archivační DVD s kompletní DPS v elektronické podobě, a to textová část ve formátu

kompatibilním s programem Microsoft WORD a Výkresová část ve formátu kompatibilním

s programem AutoCAD 2010 pro čtení a zápis (*.dwg),

. 2x archivační DVD s kompletní DPS v elektronické podobě, a to textová část ve formátu

kompatibilním s programem Microsoft WORD a Výkresová část ve formátu kompatibilním

s programem Adobe Acrobat Reader (*.pdf), příp. po dohodě s objednatelem v jiném formátu,

. BIM dokumentace, neboli také „informační model budovy (Building Information Modeling)“ bude

dodán v elektronické podobě na 4 ks archivačních DVD-R ve stupni podrobností A3 (úroveň BIM

dokumentace je definována v dokumentu EIR a datových standardech) v otevřeném nativním formátu

a formátu IFC 4.x,

0 2x archivační DVD se soupisem stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr V elektronické

podobě (1x oceněný a 1x neoceněný) podle § 12 vyhlášky č. 169/2016 Sb., o stanovení rozsahu

dokumentace veřejné zakázky na stavební práce a soupisu stavebních prací, dodávek a služeb

s výkazem výměr. Soupis stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr zhotovitel poskytne

v následujících elektronických formátech:

a) *.xIs/xlsx (výstup z rozpočtového programu EXCEL VZ),

b) originál v *.pdf (Portable Document Format), kde tvoří úvodní stranu naskenovaný soupis

stavebních prací, dodávek a služeb, opatřený podpisem a razítkem autorizovaného projektanta,

c) ve struktuře *.xml (Extensible Markup Language Document) s datovým předpisem éSoupis

a datovým předpisem uniXML.

- Veškerá data umístěna na výše zmíněných archivačních DVD budou uložena také do systému

CDE zřízeným zhotovitelem dlé písm. D) tohoto odstavce smlouvy. Veškerá data na výše

zmíněných archivačních DVD budou obsahově shodná s daty uloženými na CDE, a to

V dohodnuté adresářové struktuře, V součinnosti s administrátorem CDE.

- Veškeré elektronicky předávané dokumenty budou předány min. ve dvoj ím vyhotovení (víz. Část

B čl. I části C) této smlouvy) na archivačním DVD. Všechny předávané dokumenty musí splňovat

tzv. výstupní datový formát dle vyhlášky č. 259/2012, o podrobnostech výkonu spisové služby.
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C) Projektová dokumentace skutečného provedení stavby včetně BIM dokumentace ve

stupni podrobnosti A3 (podrobnost definována dokumentem EIR a datovými

standardy) (dále také „DSPS“)

Projektová dokumentace skutečného provedení stavby bude zpracována V souladu s § 125

stavebního zákona, s § 4 vyhlášky c. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, ve znění pozdějších

předpisů, a V souladu s vyhláškou č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby, ve

znění pozdějších předpisů. V případě, že DSPS bude tvořit kopie ověřené projektové

dokumentace doplněné o výkresy odchylek, bude tato dokumentace obsahovat všechny

náležitosti stanovené stavebním zákonem a souvisejícími prováděcími předpisy a vyhláškami

k tomuto zákonu, ve znění pozdějších předpisů.

- součástí projektové dokumentace skutečného provedení stavby bude také vyhotovení BIM

dokumentace, neboli také „Informační model budovy (Building Information Modeling“ ve stupni

podrobnosti A3, úroveň podrobnosti je definována V dokumentu EIR a datových standardech,

předávaný formát BIM dokumentace je požadován otevřený nativní formát a formát IFC 4.x,

- DSPS bude zpracovávána ve spolupráci se správcem stavby, který zajistí od zhotovitele stavby

podklady pro vyhotovení dokumentace.

- DSPS bude předána objednateli V listinné podobě v kompletním rozsahu ve 3 vyhotoveních,

dále pro jednotlivé správce, uživatele v rozsahu dle předávaných objektů stavby k užívání.

- Zadavatel umožňuje využít tisku dokumentace na recyklovaný papír.

- DSPS bude objednateli předána také v elektronické podobě, ato následovně:

0 2x archivační DVD s kompletní DPS V elektronické podobě, a to textová část ve formátu

kompatibilním s programem Microsoft WORD a Výkresová část ve formátu kompatibilním

s programem AutoCAD 2010 pro čtení a zápis (*.dwg),

. 2x archivační DVD s kompletní DPS V elektronické podobě, a to textová část ve formátu

kompatibilním s programem Microsoft WORD a Výkresová část ve formátu kompatibilním

s programem Adobe Acrobat Reader (*.pdf), příp. po dohodě s objednatelem V jinem

formátu,

. BIM dokumentace neboli také „informační model budovy (Building Information Modeling)“

bude dodán v elektronické podobě na 4 ks archivačních DVD—R ve stupni podrobnosti A3

(úroveň BIM dokumentace je definována v dokumentu EIR a datových standardech) V

otevřeném nativním formátu a formátu IFC 4.

- Veškerá data umístěna na výše zmíněných archivačních DVD budou uložena také do systému

CDE zřízeným zhotovitelem dle písm. D) tohoto odstavce smlouvy. Veškerá data na výše

zmíněných archivačních DVD budou obsahově shodná s daty uloženými na CDE, a to

v dohodnuté adresářové struktuře, v součinnosti s administrátorem CDE.

- Veškeré elektronicky předávané dokumenty budou předány min. ve dvoj ím vyhotovení (viz. Část

B čl. I části D) této smlouvy) na archivačním DVD. Všechny předávané dokumenty musí

splňovat tzv. výstupní datový formát dle vyhlášky č. 259/2012, o podrobnostech výkonu spisové

služby

D) Zřízení a zajištění jednotného datového prostředí (CDE) po celou dobu plnění této smlouvy.

V rámci plnění této smlouvy bude využíváno jednotného datového prostředí — CDE. Práce na zřízení CDE

budou zahájeny po nabytí účinnosti této smlouvy. CDE bude uvedeno do provozního režimu nej později do

1 týdne od nabytí účinnosti této smlouvy. Zhotovitel je povinen zajistit provoz CDE až do doby kolaudace

stavby, tedy i ve fázi realizace stavby a vypracování dokumentace skutečného provedení stavby, nejdéle

však do 31.12.2035. V případě, že objednatel rozhodne o nerealizaci stavby, tak má právo nadále

nepožadovat po zhotoviteli plnění dle tohoto odstavce. Zřizovatelem CDE bude zhotovitel, který poskytne

přístup do CDE projekčním týmům všech profesí, určeným osobám na straně zadavatele a všem subjektům

účastnícím se projektu a realizace stavby. Zhotovitel poskytne BIM koordinátorovi na straně správce stavby

potřebné kompetence, práva a roli V systému CDE pro výkon správce stavby — BIM koordinátora. BIM
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koordinátor na straně správce stavbu bude pro objednatele spravovat a zastávat rolí administrátora systému

CDE. Popis kompetencí, práv a role BIM koordinátora na straně správce stavby, V systému CDE, bude

ustanovena v dokumentu BEP (BIM Execution Plan). Požadavky na CDE jsou podrobně popsány v bodě 9.

dokumentu EIR, který je přílohou č. 5 této smlouvy.

2. Projektové dokumentace uvedené V odst. 1 tohoto článku budou zohledňovat, pokud to bude umožňovat

technické řešení (vč. technologických postupů):

- environmentální aspekty s pozitivním dopadem na život lidí,

- využití ekologicky šetrných řešení, kterými lze zmenšit negativní dopady na životní prostředí,

- úsporu energií,

- snižování množství odpadu a rozsahu znečištění životního prostředí,

- třídění odpadů pro budoucí uživatele,

- snižování spotřeby primárních surovin, prodlužování životnosti výrobků a menší plýtvání, přičemž

část přírodních zdrojů bude nahrazená materiály získanými z recyklace odpadů,

- co největší využití zeleně na pozemcích,

- použití ekologicky šetrných stavebních materiálů, které mají certifikát ekologické šetrnosti,

- využití nových moderních materiálů, technologií nebo postupů

3. Zhotovitel se zavazuje provést dílo v souladu s příslušnými platnými právními předpisy, technickými

podmínkami, ustanoveními této smlouvy, zadávací dokumentací k této veřejné zakázce a nabídkou

podanou zhotovitelem k této veřejné zakázce.

4. V průběhu zpracování díla bude postup tohoto zpracování (jakožto i jednotlivých průzkumů)

konzultován á odsouhlasen objednatelem, v zastoupení správcem stavby, formou výrobních výborů,

které se musí konat min. 1 x za 14 dnů, a to po celou dobu realizace dílá (pokud se smluvní strany

nedohodnou jinak). Termín konání výrobního výboru projedná zhotovitel s dostatečným předstihem

prostřednictvím osoby oprávněné zastupovat objednatele ve věcech technických a správcem stavby dle

této smlouvy. Z každého výrobního výboru vyhotoví zhotovitel písemný zápis, který rozešle všem

zúčastněným a následně jej upraví dle jejich připomínek. Zápisy z výrobních výborů jsou pro smluvní

strany závazné, vyjma takových pokynů nebo změn, které znamenají zásah do smluvních ujednání dle

této smlouvy a ke kterým musí být uzavřen dodatek ke smlouvě. Výrobní výbory vede zhotovitel, místem

zasedání výrobního výboru je Magistrát města Ostravy, pokud se smluvní strany nedohodnout jinak.

Výrobních výborů se musí za zhotovitele účastnit vždy minimálně všechny osoby uvedené V příloze č.

3 této smlouvy, jakožto členové projektového týmu zhotovitele, pokud se strany písemně nedohodnout

jinak, kdy v dané věci je osobou oprávněnou jednat osoba zastupující objednatele ve věcech technických

dle této smlouvy.

Předmět smlouvy může být změněn V souladu s ust. § 222 ZZVZ.

6. Projektová dokumentace pro provádění stavby, která je předmětem této smlouvy, bude podkladem pro

zadání veřejné zakázky na realizaci stavby. Zhotovitel se zavazuje na žádost objednatele poskytovat

v průběhu zadávacího řízení na realizaci stavby bezúplatně informace (vysvětlení a případné změny či

doplnění) k dotazům zhotovitelů týkajících se projektové dokumentace pro provádění stavby, a to e-

mailem ve lhůtě do 2 pracovních dnů od obdržení žádosti objednatele. Dotazy budou zodpovězeny

dostatečně vysvětlujícím způsobem, jasně a srozumitelně. Pokud zhotovitel poruší tuto povinnost, uhradí

smluvní pokutu dle odst. 7. čl. IV. části D této smlouvy.

7. Objednatel se v souladu s touto smlouvou zavazuje dílo převzít a zaplatit cenu díla dle čl. III. této části

smlouvy.

8. Objednatel požaduje, aby projektové dokumentace měly všechny náležitosti dle této smlouvy a právních

předpisů České republiky, včetně všech příloh, stanovisek á dokladů vyžadovaných podle daného typu

stavby a povolovacího procesu dle stavebního zákona, včetně prováděcích předpisů, a takto byla předána

objednateli k připomínkování.

9. Současně s předáním projektových dokumentací k připomínkování objednateli budou objednateli

předány všechny souhlasy k umístění stavebního záměru nebo souhlasy s provedením stavebního

9‘
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záměru vyžadované pro daný typ stavby a povolovací proces V souladu s § 184a stavebního zákona.

čl.II.

Doba plnění

1. Práce na realizaci předmětu smlouvy dle (:1. I. této části smlouvy budou zahájeny ihned po předání

Smlouvy se správcem stavby objednatelem zhotoviteli, vyjma plnění dle části B odst. 1 pism. D), kdy

toto plnění bude zahájeno ihned po nabytí účinnosti této smlouvy.

2. Dokumentace pro vydání společného povolení včetně dokladové části, informačního modelu budovy a

včetně Plánu BOZP V požadovaném rozsahu dle odst. 1, bodu A, (:1. 1., části B této smlouvy bude za

účelem připomínkování objednateli předán do 34 týdnů od okamžiku předání Smlouvy se správcem stavby

objednatelem zhotoviteli. Objednatel je povinen odsouhlasit předmětnou dokumentaci, případně sdělit

zhotoviteli své připomínky ktéto dokumentaci, do 10 dnů od předání této dokumentace objednateli a

zhotovitel je povinen vznesené připomínky následně do 5 dnů zapracovat do dokumentace pro společné

povolení.

3. Dokumentace pro vydání společného povolení se zapracovanými připomínkami objednatele včetně

informačního modelu budovy a zapracovaného Plánu BOZP bude objednateli předána do 5 pracovních

dnů od odsouhlasení předmětné dokumentace nebo zapracování připomínek objednatele kpředmětné

dokumentaci dle předchozího odstavce tohoto článku smlouvy. Tento termín rovněž zahrnuje přejímací

řízení podle čl. V. odst. 2 této části smlouvy.

4. DPS včetně informačního modelu budovy V požadovaném rozsahu dle odst. 1, bodu B), čl. I., části B této

smlouvy bude za účelem připomínkování objednateli předána do 12 týdnů od nabytí právní moci

společného povolení. Objednatel je povinen odsouhlasit DPS, případně sdělit zhotoviteli své připomínky

k DPS do 10 dnů od předání DPS objednateli a zhotovitel je povinen vznesené připomínky následně do 5

dnů zapracovat do DPS.

5. DPS se zapracovanými připomínkami objednatele dle odst. 1, bodu B), (:1. I. části B této smlouvy bude

objednateli předána do 5 pracovnich dnů od odsouhlasení DPS objednatelem nebo zapracování

připomínek objednatele k DPS dle předchozího odstavce tohoto článku smlouvy. Tento termín rovněž

zahrnuje přejímací řízení podle čl.V. odst. 2 této části smlouvy.

6. DSPS včetně informačního modelu budovy v požadovaném rozsahu dle odst. 1, bodu C), (:1. I., části B

této smlouvy bude objednateli předána do 10 dnů před zahájením předávacího řízení stavby, ke kterému

zhotovitel stavby písemně vyzve objednatele (zastoupeného správcem stavby) a současně o termínu bude

písemně informovat zhotovitele DSPS.

. Plnění ve vztahu k zřízení a zajištění CDE je upraveno v této části smlouvy V (:1. I. odst. 1 písm. D).

8. V případě vzniku překážek ze strany dotčených orgánů státní správy, ze strany vlastníků dotčených parcel,

vlastníků (správců) inženýrských sítí, popř. vlastníků dotčených objektů, bránících zhotoviteli V plnění

jeho závazku dle odst. 2. a 4. tohoto článku smlouvy, kterým zhotovitel (příkazce) jednající s náležitou

péčí nemohl zabránit, se o dobu trvání těchto překážek prodlužuje doba plnění. O této skutečnosti bude

vyhotoven písemný záznam, ve kterém bude uvedeno zdůvodnění a další postup řešení.

9. V případě, že oto objednatel požádá, přeruší zhotovitel práce na díle. O tuto dobu se posunují termíny tím

dotčené, za předpokladu, že přerušení nebylo způsobeno důvody ležícími na straně zhotovitele.

\.

čl.III.

Cena díla

Cena za splnění díla dle části B, čl. I. této smlouvy je stanovena dohodou smluvních stran a činí:
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Předmět plnění (čl. I. odst. 1 pism. A) — C)

části B této smlouvy
Cena bez DPH v Kč DPH v Kč Cena vč. DPH v Kč

 

 

 

 

    

PD pro vydání společného povolení vč. BIM 6 800 000 K6 l 428 000 K6 8 228 000 K6

PD pro provádění stavby (DPS) vč. BIM 3 200 000 K6 672 000 K6 3 872 000 K6

PD skutečného provedení stavby vč. BIM 750 000 K6 157 500 K6 907 500 K6

Cena celkem 10 750 000 K6 2 257 500 K6 13 007 500 K6
 

 

Předmět plnění (čl. I. odst. 1 pism. D)

části B této smlouvy

Cena bez DPH v Kč

I rok

DPH v Kčl rok
Cena vč. DPH v Kč

I rok

  Zřízení a zajištění CDE  250 000 K6  52 500 K6  302 500 K6

 

čl.IV.

Provádění díla

1. Zhotovitel se zavazuje provádět dílo V souladu s platnou právní úpravou a dokumenty doporučenými

Českou komorou autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě. Při zpracování díla budou

dodrženy české technické normy, právní, hygienické, bezpečnostní a požární předpisy. Dále budou

respektovány připomínky a požadavky objednatele, jakož i připomínky a požadavky správců inženýrských

sítí a ostatních dotčených subjektů, uplatněné prostřednictvím obj ednatele.

2. Zhotovitel je povinen upozornit písemně a bez zbytečného prodlení objednatele na následky takových

rozhodnutí a úkonů, které jsou neúčelně nebo objednatele poškozují. Smluvní strany se pro účely této

smlouvy dohodly na vyloučení použití ustanovení § 2595 OZ.

3. Zjistí-li zhotovitel při provádění díla skryté překážky bránící řádnému provedení díla, je povinen to bez

odkladu oznámit objednateli a navrhnout mu další postup.

4. Zhotovitel se zavazuje zúčastňovat pracovních schůzek, svolaných objednatelem nejméně 3 pracovni dny

předem, k projednání dosavadních výsledků a dalšího postupu při realizaci předmětu této smlouvy.

5. Zhotovitel zajistí doklady a vyjádření příslušných orgánů, fyzických a právnických osob, která s plněním

díla souvisejí. Tyto doklady budou nedílnou součástí projektových dokumentací.

čl.V.

Předání díla

1. Projektové dokumentace vč. informačního modelu budovy a zapracovaného Plánu BOZP (V písemných

i elektronických podobách) dle čl. I. této části smlouvy vpožadovaném rozsahu budou objednateli

předány osobně nebo poštou, ato na investiční odbor Magistrátu města Ostravy, Prokešovo nám. 8, 729

30 Ostrava V termínech dle čl. II. této části smlouvy.

2. Dílo je provedeno jeho dokončením a předáním objednateli. Objednatel se zavazuje dílo převzít.

Přejímací řízení dokumentace pro vydání společného povolení (DUSP), DPS a dokumentaci skutečného

provedení stavby (DSPS) bude objednatelem zahájeno doručením dokumentace pro vydání společného

povolení V požadovaném rozsahu, doručením DPS a DSPS V požadovaném rozsahu dle odst. 1 tohoto

článku smlouvy a ukončeno nejpozději do 5 pracovnich dnů ode dne zahájení. O předání a převzetí se

sepíše protokol, ve kterém objednatel prohlásí, zda dílo přejímá či nikoli a pokud ne, uvede důvod

nepřevzetí. Součástí předávacího protokolu bude vyplněný zjišťovací protokol, který je V příloze č. 4 této

smlouvy. Objednatel tuto skutečnost potvrdí podpisem předávacího protokolu.
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3. K převzetí díla je za objednatele oprávněn vedoucí odboru investičního Magistrátu města Ostravy

případně jím pověřený zaměstnanec zařazený do investičního odboru Magistrátu města Ostravy.

4. Smluvní strany se dohodly na vyloučení použití ustanovení § 2609 OZ.

čl.VI.

Práva z vadného plnění a záruka za jakost

1. Práva objednatele z vadného plnění se řídí příslušnými ustanoveními OZ.

Zhotovitel poskytuje na provedené dílo záruku za jakost po dobu záruky za jakost na stavbu zhotovenou

podle DPS, která je předmětem této smlouvy, nejdéle však do 31. 12. 2030.

Záruční doba počíná běžet předáním díla.

4. Dílo má vady, zejména jestliže jeho provedení neodpovídá požadavkům uvedeným ve smlouvě,

příslušným právním předpisům, normám nebo jiné dokumentaci, vztahující se k provedení díla.

5. Veškeré vady díla bude objednatel povinen uplatnit u zhotovitele, ato formou písemného oznámení (za

písemné oznámení se považuje i oznámení e—mailem), obsahující specifikaci zjištěné vady. Odesláním

tohoto oznámení objednatel požaduje bezplatné odstranění vady, neuvede-li V oznámení jinak.

6. Zhotovitel započne s bezplatným odstraněním vady nejpozději do 2 pracovních dnů ode dne doručení

písemného (i e—mailového) oznámení o vadě, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. Vada bude

odstraněna nej později do 5 pracovních dnů od započetí prací, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.

Obdobným způsobem se bude postupovat v případě uplatnění práva z vadného plnění.

7. Neodstraní—li zhotovitel vady ve stanovené lhůtě, je objednatel oprávněn pověřit odstraněním vady jiný

subjekt nebo odstranit vady sám a zhotovitel je povinen náklady takto vynaložené objednateli V plné výši

uhradit.

8. Zhotovitel je povinen vadu odstranit i v případech, kdy tuto svou povinnost vadu odstranit neuznává.

Právo zhotovitele na případnou náhradu škody tím není dotčeno.

9. Oznámení o odstranění vady zhotovitel objednateli předá písemně. Na provedenou opravu v rámci

záruky za jakost poskytne zhotovitel záruku za jakost ve stejné délce dle odst. 2 tohoto článku smlouvy,

limitace záruční doby dle odst. 3 tohoto článku této smlouvy, tj. termín 31.12.2030 se V daném případě

neuplatní.

10. Zhotovitel odpovídá za vady, které mělo dílo V době předání, bez ohledu na skutečnost, zda dílo bylo

předáno s výhradami nebo bez výhrad. Pro vyloučení pochybností se sjednává, že převzetím díla není

dotčeno právo objednatele uplatňovat práva z vad, které byly zjistitelné, ale nebyly zjištěny při převzetí.

Smluvní strany se dále dohodly na vyloučení použití ustanovení § 2618 OZ.

?“

čl.VII.

Vlastnictví

1. Vlastníkem zhotovovaného díla se objednatel stává jeho převzetím.

2. Veškeré podklady, které byly objednatelem zhotoviteli předány, zůstávají v jeho vlastnictví a zhotovitel

za ně odpovídá od okamžiku jej ich převzetí a je povinen je vrátit objednateli po splnění svého závazku.

Část C

Inženýrská činnost a autorský dozor
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čl.I.

Předmět

1. Příkazník se zavazuje jménem příkazce a na jeho účet odborně, podle pokynů příkazce a V rozsahu této

části smlouvy vykonávat V rámci realizace projektové činnosti a realizace stavby „Most na ul. Závodní

přes železniční a tramvajovou trať v Ostravé - Vitkovicich“, obec Ostrava, vykonávat:

A) Inženýrskou činnost ve fázi přípravy stavby

a) projednání projektové dokumentace pro vydání společného povolení s dotčenými orgány státní

správy a se všemi subjekty, které přicházejí V úvahu dle stavebního zákona a dle požadavků příkazce,

b) zajištění nezbytných příloh k žádosti o vydání společného povolení dle stavebního zákona a

prováděcí vyhlášky č. 503/2006 Sb., o podrobnější úpravě územního rozhodování, územního

opatření a stavebního řádu, ve znění pozdějších předpisů, tzn. zajištění závazných stanovisek

dotčených orgánů, vyjádření vlastníků a provozovatelů veřej né dopravní a technické infrastruktury,

vyjádření účastníků řízení, plánů kontrolních prohlídek stavby, údajů o splnění požadavků dotčených

orgánů a výpisů z katastru nemovitostí,

c) vypracování a podání řádné žádosti o vydání společného povolení u příslušného stavebního úřadu,

včetně speciálního stavebního úřadu(např. vodoprávní úřad, drážní úřad, apod.),

d) zajištění vydání pravomocného společného povolení včetně všech rozhodnutí nezbytných

k provedení díla (např. rozhodnutí o kácení a následné výsadbě zeleně aj.),

e) vedení přehledu všech nákladů spojených s inženýrskou činností,

Í) uplatňování práva v rozsahu prováděných činností u všech správních orgánů a právních subjektů,

kromě zastupování příkazce ve sporech před příslušnými soudy,

g) účast na vybraných kontrolních dnech s projektantem stavby dle požadavků příkazce,

h) vyřešení všech majetkoprávních vztahů k pozemkům dotčených stavbou včetně přípravy návrhu

smluv, jejich projednání s vlastníky nemovitostí a zajištění podpisu smluv (tj. kupní smlouvy,

smlouvy o právu provést stavbu, smlouvy o zřízení věcného břemene, nájemní smlouvy, apod.),

i) příprava návrhu smluv o realizaci přeložek inženýrských sítí, jejich projednání s vlastníky

a provozovateli infrastruktury, zajištění jejich podpisu a vyřešení všech majetkoprávních vztahů

k daným přeložkám a zajištění podpisů příslušnými smluvními stranami.

j) zajištění účasti vždy minimálně všech osob uvedených V příloze č. 3 této smlouvy, jakožto členů

projektového týmu příkazníka, na kontrolních dnech stavby realizované dle zhotoveného díla z této

smlouvy, pokud se strany písemně nedohodnout jinak, kdy v dané věci je osobou oprávněnou jednat

osoba zastupující objednatele ve věcech technických dle této smlouvy.

B) Autorský dozor po dobu realizace stavby (AD)

a) sledování dodržení schválené projektové dokumentace ztechnického hlediska po celou dobu

realizace stavby spřihlédnutím na podmínky určené stavebním povolením sposkytováním

vysvětlení potřebných pro plynulost výstavby, dále sledování udržení souladu mezi jednotlivými

částmi dokumentací stavby, případně upozornění na potřebu řešení koordinačních vazeb,

b) posuzování návrhů zhotovitele stavby na změny a odchylky zpohledu dodržení technicko —

ekonomických parametrů stavby, dodržení lhůt výstavby, případně dalších údajů a ukazatelů,

c) vyjádření k požadavkům na větší množství výrobků a výkonů oproti projektové dokumentaci

pro provádění stavby,

d) poskytování vysvětlení potřebných k dopracování projektové dokumentace pro provádění stavby,

případně výrobní dokumentace zhotovitele,

e) sledování souladu dokumentace dočasných objektů zařízení staveniště, případně dokumentace

úprav trvalých objektů pro účely zařízení staveniště, se základním řešením zařízení staveniště

podle projektu organizace výstavby (POV),

Í) účast na předání staveniště zhotoviteli stavby,
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g) účast na vybraných kontrolních dnech,

h) sledování postupu výstavby z technického hlediska a z hlediska časového plánu výstavby,

i) činnost odpovědného geodeta projektanta,

j) účast na předání a převzetí stavby nebo její části včetně komplexního vyzkoušení, účast

na kolaudačním jednání.

2. Příkazce se zavazuje za činnosti uvedené V odst. 1. tohoto článku smlouvy příkazníkovi zaplatit.

čl.II.

Doba plnění

1. Práce na realizaci předmětu plnění dle čl. I. odst. 1 bodu A) této části smlouvy budou zahájeny ihned

po předání Smlouvy se správcem stavby objednatelem zhotoviteli. Příkazník je povinen rovněž od tohoto

okamžiku povinen průběžně řešit majetkoprávní vypořádání vztahů k nemovitostem dotčeným stavbou

dle čl. I. odst. 1 bod A) této části smlouvy.

2. Příkazník se zavazuje podat řádnou žádost o vydání společného povolení u příslušného stavebního úřadu

nejpozději do 5 pracovních dnů po převzetí dokumentace pro vydání společného povolení příkazcem.

Tuto skutečnost příkazník doloží potvrzením stavebního úřadu o přijaté žádosti.

3. Autorský dozor bude vykonáván po dobu realizace stavby a bude ukončen dnem doručení kolaudačního

souhlasu příkazci. Příkazce tuto skutečnost písemně sdělí příkazníkovi. O ukončení autorského dozoru

bude sepsán samostatný protokol.

4. Konstatuje se, že podáním řádné žádosti dle této části smlouvy se rozumí podání úplné a řádné žádosti se

všemi přílohami vyžadovanými zákonem podle daného typu stavby a povolovacího procesu dle

stavebního zákona, na základě které bude příslušný úřad následně povinen oznámit zahájení řízení dle

stavebního zákona a řízení bude moci být vedeno, aniž by bylo přerušeno a příkazník vyzván k odstranění

nedostatků. Drobné administrativní nedostatky, k jejichž odstranění bude příkazník případně vyzván

příslušným úřadem a tyto budou ve lhůtě stanovené příslušným úřadem odstraněny, nejsou porušením

povinností příkazníka.

čl.III.

Plná moc

1. Příkazce uděluje příkazníkovi k úkonům pro plnění předmětu podle čl. I. této části smlouvy plnou moc,

která je uvedena V příloze č. l a tvoří nedílnou součást této smlouvy.

2. Příkazník plnou moc v celém rozsahu přijímá.

čl.IV.

Odměna

Smluvní strany se dohodly, že odměna za provedené práce uvedené v čl. I. této části smlouvy činí:

 

 

 

 

Předmět plnění Odměna bez DPH v Kč DPH v Kč OdměnaKVčč' DPH "

IČ pro společného povolení 750 000 Kč 157 500 Kč 907 500 Kč

Autorský dozor 980 000 Kč 205 800 Kč 1 185 800 Kč

Odměna celkem 1 730 000 Kč 363 300 Kč 2 093 300 Kč     
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čl.V.

Povinnosti příkazce

1. Příkazce je povinen přizvat příkaznika ke všem rozhodujícím jednáním, resp. předat neprodleně zápis

nebo informace o jednáních, kterých se příkazník nezúčastní.

2. Příkazce se zavazuje, V rozsahu nevyhnutelně potřebném, poskytnout příkazníkovi pomoc při zajištění

podkladů, doplňujících udajů, upřesnění, vyjádření stanovisek, jejichž potřeba vznikne v průběhu plnění

této smlouvy.

čl.VI.

Povinnosti příkaznika

1. Při plnění předmětu této smlouvy se příkazník zavazuje dodržovat právní předpisy, technické normy,

dohody vyplývající z této smlouvy, pokyny příkazce a vyjádření veřejnoprávních orgánů a organizací.

2. Příkazník je povinen se řídit pokyny příkazce a jednat v jeho zájmu.

3. Příkazník je povinen při výkonu oprávnění upozornit příkazce na zřejmou nesprávnost jeho pokynů,

a to ihned, když se takovou skutečnost dozví. Příkazník splní takový pokyn jen tehdy, když na něm

příkazce trvá. V případě, že příkazce i přes upozornění příkaznika na splnění pokynů trvá, neodpovídá

příkazník za škodu takto vzniklou.

4. Příkazník se může odchýlit od pokynů příkazce jen, je-li to nezbytné V záj mu příkazce, pokud nemůže

včas obdržet jeho souhlas. J é však povinen bezodkladně o těchto skutečnostech informovat příkazce.

5. Příkazník je povinen postupovat při zařizování záležitostí, plynoucích z této smlouvy, osobně

a s odbornou péčí.

6. Příkazník je povinen předkládat příkazci k odsouhlasení rozhodující písemnosti.

7. Příkazník je povinen informovat příkazce o možnosti uplatňovat práva příkazce ze závazkových vztahů

v rozsahu jím vykonávaných činností a taková prava uplatnit, pokud příslušný orgán města rozhodne o

učinění příslušného právního jednání.

8. Příkazník je povinen bez odkladů oznámit příkazci veškeré skutečnosti, které by mohly vést ke změně

pokynů příkazce.

9. Jestliže příkazník při své činnosti získá pro příkazce jakékoliv věci, je povinen mu je ihned vydat.

10. Příkazník je povinen průběžně (alespoň 1x měsíčně) písemně informovat příkazce o tom, jak probíhá

majetkoprávní vypořádání vztahů k nemovitostem dotčeným stavbou dle čl. I. odst. 1 bod A) této části

smlouvy, včetně sdělení případných požadavků ze strany jednotlivých vlastníků nemovitostí dotčených

stavbou. V případě, že příkazník při výkonu své činnosti zjistí, že stavbu nebude moci příkazce

realizovat z důvodu, že jeden či více vlastníků nemovitostí dotčených stavbou neposkytne souhlas

s přípravou a realizaci stavby a/nebo nesouhlasí s majetkoprávním vypořádáním dle čl. I. odst. 1 bod

A) této části smlouvy, je příkazník povinen otom příkazce bez zbytečného odkladu písemně informovat.

Smluvní strany se následně dohodnou na dalším postupu ve věcí. Pro vyloučení pochybností smluvní

strany prohlašují, že za neposkytnutí souhlasu s přípravou a realizaci stavby a/nebo nesouhlas

s majetkoprávním vypořádáním dle čl. I. odst. 1 bod A) této části smlouvy se považuje rovněž situace,

že vlastník nemovitosti dotčené stavbou žádá nepřiměřené protiplnění, ať už věcné nebo peněžní, o

čemž rozhodne příkazce na základě písemné informace příkaznika dle věty první tohoto odstavce.

Část D

Společná ustanovení pro část B a C

čl.I.

Cenová ujednání
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1. Ceny bez DPH (dle čl. III. části B této smlouvy) a odměny bez DPH (dle čl. IV části C této smlouvy) jsou

dohodnuty jako nejvýše přípustné a platí po celou dobu účinnosti smlouvy.

2. Součástí sjednané ceny bez DPH a odměny bez DPH jsou veškeré práce, dodávky, služby a jine náklady

nutné a účelně vynaložené při plnění závazků ze smlouvy.

3. Cena bez DPH i odměna bez DPH obsahují i případné zvýšené náklady spoj ené s vývojem cen vstupních

nákladů, a to až do splnění předmětů této smlouvy.

4. Smluvní strany se dohodly, že doj de-li V průběhu plnění předmětu této smlouvy ke změně zákonné sazby

DPH stanovené pro příslušné plnění vyplývající z této smlouvy, je smluvní strana odpovědná za odvedení

DPH povinna stanovit DPH V platné sazbě. O změně sazby DPH není nutné uzavírat dodatek k této

smlouvě.

5. Smluvní strany se dohodly, že vylučují použití ustanovení § 2620 odst. 2 OZ a § 2436 OZ.

čl.II.

Platební podmínky

1. Zálohy nej sou sjednány.

2. Podkladem pro úhradu smluvní ceny nebo odměny jsou vyúčtování nazvané FAKTURA (dále jen

„faktura“), které bude mít náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané

hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“).

3. Vsouladu sustanovením § 21 zákona o DPH, sjednávají smluvní strany dílčí plnění. Dílčí plnění

odsouhlasené objednatelem (příkazcem) se považuje za samostatné zdanitelné plnění uskutečněné

V termínech uvedených V odst. 13 popř. 14 tohoto článku smlouvy.

4. Na každé dílčí plnění vystaví zhotovitel (příkazník) fakturu, která kromě náležitostí stanovených

pro daňový doklad dle § 29 zákona o DPH musí obsahovat také tyto údaje:

a) číslo smlouvy a datum jejího uzavření, identifikátor veřejné zakázky P22V0022l830 a číslo

investiční akce ORG 3298,

b) předmět plnění a jeho přesnou specifikaci ve slovním vyjádření (nestačí pouze odkaz na číslo

uzavřené smlouvy),

c) obchodní firma, sídlo, IČO a DIČ zhotovitele (příkazníka),

d) název, sídlo IČO a DIČ objednatele (příkazce), označení utvaru objednatele (příkazce), který akci

likviduje (odbor investiční Magistrátu města Ostravy),

e) V případě faktury týkající se zpracování dokumentace pro vydání společného povolení bude tato

faktura obsahovat text: „Tento účetní doklad a výdaje s ním spojené mohou být spolufinancovány

V rámci příspěvku z rozpočtu Státního fondu dopravní infrastruktury.“,

f) číslo a datum vystavení faktury,

g) dobu splatnosti faktury,

h) soupis provedených prací, včetně zjišťovacího protokolu (příloha č. 4 této smlouvy),

i) označení banky a číslo účtu, na který musí být zaplaceno,

j) kopie dokladů vynaložených nákladů, odsouhlasených objednatelem (příkazcem),

k) označení osoby, která fakturu vyhotovila včetně kontaktního telefonu, V případě, že faktura bude

vyhotovena V listinné podobě včetně podpisu osoby, která fakturu vyhotovila.

5. Doba splatnosti všech faktur je dohodou stanovena na 30 kalendářních dnů po jejich doručení objednateli

(příkazci) Pro placení jiných plateb (např. úroky z prodlení, smluvní pokuty, náhrady újmy aj.) si smluvní

strany sjednávají 10 denní dobu splatnosti.

6. Doručení faktur ve dvou originálních vyhotoveních provede zhotovitel (příkazník) osobně proti podpisu

oprávněného zástupce objednatele (příkazce) nebo jako doporučené psaní prostřednictvím pošty nebo

V elektronické podobě prostřednictvím datové schránky.

7. Nebude—li faktura obsahovat některou náležitost nebo bude—li neprávně vyúčtována cena, odměna nebo

nesprávně uvedena DPH, sazba DPH (DPH, resp. sazba DPH se nestanoví V případě aplikace režimu

přenesení daňové povinnosti) nebo zhotovitel (příkazník) vyučtuje práce, které neprovedl, je objednatel
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(příkazce) oprávněn fakturu před uplynutím doby splatnosti vrátit zhotoviteli (příkazníkovi) bez zaplacení

k provedení opravy. Ve vrácené faktuře vyznačí důvod vrácení. Zhotovitel (příkazník) provede opravu

vystavením nové faktury. Celá doba splatnosti běží opět ode dne doručení nově vyhotovené faktury

objednateli (příkazci)

8. Objednatel (příkazce) je oprávněn provést kontrolu vyfakturovaných prací a činností. Zhotovitel

(příkazník) je povinen oprávněným zástupcům objednatele (příkazce) provedení kontroly umožnit.

9. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena na číslo účtu uvedené zhotovitelem (příkazníkem)

ve faktuře bez ohledu na číslo účtu uvedené V záhlaví této smlouvy. Musí se však jednat o číslo účtu

zveřejněné způsobem umožňujícím dálkový přístup podle § 96 zákona o DPH. Zároveň se musí jednat

0 účet vedený v tuzemsku.

10.Pokud se stane zhotovitel (příkazník) nespolehlivým plátcem daně dle § 106a zákona o DPH, je objednatel

(příkazce) oprávněn uhradit zhotoviteli (příkazníkovi) za zdanitelné plnění částku bez DPH a úhradu

samotné DPH provést přímo na příslušný učet daného finančního úřadu dle § 109a zákona o DPH.

Zaplacením částky ve výši daně na účet správce daně zhotovitele (příkazníka) a zaplacením ceny bez DPH

a odměny bez DPH zhotoviteli (příkazníkovi) je splněn závazek objednatele (příkazce) uhradit V této

smlouvě sjednané ceny a odměny.

11.V případě fakturace V režimu přenesené daňové povinnosti se odst. 9 věta druhá a třetí a odst. 10 tohoto

článku smlouvy neužijí.

12.Povinnost zaplatit je splněna odepsáním příslušné částky z účtu objednatele (příkazce).

13.Smluvní strany se dohodly na tomto způsobu placení:

W

I po předání a převzetí hrubopisu DUSP (projektová dokumentace v rozsahu pro získání stanovisek a

vyjádření dotčených orgánů státní správy, samosprávy a dotčených subjektů, dále jen „DOSS“)

vystaví zhotovitel zálohovou fakturu na 30 % částky odpovídající tomuto plnění.

I po předání a převzetí čistopisu DUSP (projektová dokumentace V rozsahu pro vydání společného

povolení včetně DOSS se zapracovanými připomínkami objednatele včetně informačního modelu

budovy a zapracovaném Plánu BOZP vystaví zhotovitel fakturu na 30 % částky odpovídající tomuto

plnění, a to dle části B, čl. III. této smlouvy.

I po podání řádné žádosti o společné povolení a doručení oznámení o zahájení stavebního řízení vystaví

zhotovitel fakturu na dalších 20% z ceny příslušného plnění za zhotovení dokumentace pro vydání

společného povolení včetně informačního modelu budovy a zapracovaného Plánu BOZP.

I zbývající částka odpovídající 20 % z ceny příslušného plnění za zhotovení dokumentace pro vydání

společného povolení včetně informačního modelu budovy a zapracovaného Plánu BOZP bude

uhrazena na základě faktury vystavené zhotovitelem po nabytí právní moci společného povolení

ke stavbě.

I po předání a převzetí DPS se zapracovanými připomínkami objednatele včetně informačního modelu

budovy vystaví zhotovitel fakturu na částku odpovídající tomuto plnění, a to dle části B, čl. III. této

smlouvy.

I po předání a převzetí DSPS včetně informačního modelu budovy vystaví zhotovitel fakturu na částku

odpovídající tomuto plnění, ato dle části B, čl. IH. této smlouvy.

I za zřízení a pronájem CDE vystaví zhotovitel V příslušném kalendářním roku vždy k datu výročí

uzavření této smlouvy fakturu na částku odpovídající sjednanému ročnímu plnění dle části B, čl. III.

této smlouvy.

k části C této smlouvy:

I za vykonanou inženýrskou činnost pro vydání společného povolení vystaví, po nabytí právní moci

společného povolení ke stavbě, příkazník fakturu na částku odpovídající tomuto plnění, a to dle části

C, čl. IV. této smlouvy.

I za vykonanou činnost autorského dozoru vystaví příkazník fakturu za toto plnění takto:

— po prostavění 25% finančních prostředků stavby vystaví příkazník fakturu na částku odpovídající
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25% z celkové odměny za příslušné plnění, ato dle části C), čl. IV. této smlouvy,

— po prostavění 50% finančních prostředků stavby vystaví příkazník fakturu na částku

odpovídající 25% z celkové odměny za příslušné plnění, ato dle části C), čl. IV. této smlouvy,

— po prostavění 75% finančních prostředků stavby vystaví příkazník fakturu na částku

odpovídající 25% z celkové odměny za příslušné plnění, ato dle části C), čl. IV. této smlouvy,

— po vydání kolaudačního souhlasu ke stavbě vystaví příkazník fakturu na částku odpovídající

25% z celkové odměny za příslušné plnění, ato dle části C, čl. IV. této smlouvy.

Při placéní dle tohoto odstavce smluvní strany zohlední případné předchozí platby provedené dle

následujícího odstavce tohoto článku smlouvy.

14.Smluvní strany se dohodly, že V souladu s § 2611 OZ, může zhotovitel během provádění díla požadovat

po objednateli přiměřenou část ceny díla, zejména s přihlédnutím k zhotovitelem doposud provedeným

pracím a vynaloženým nákladům v souvislosti s prováděním díla, ato za splnění podmínek, že zhotovitel

řádně pokračuje v provádění díla, popř. je provádění díla přerušeno z důvodů předvídaných touto

smlouvou, nikoliv však z důvodů ležících na straně zhotovitele, a zhotovitel neobdržel od objednatele

žádnou platbu V souladu s touto smlouvou ani po dobu dalších 6 měsíců od uplynutí termínu dle části B

čl. II. odst. 2 nebo 4 této smlouvy. V takovém případě je zhotovitel oprávněn vystavit objednateli fakturu

na částku odpovídající doposud provedeným pracím a vynaloženým nákladům, a to do maximální výše

10 % částky odpovídajícího plnění, jež zhotovitel provádí, a to dle části B, čl. III. této smlouvy. O tuto

částku se sníží nejbližší následující platba za příslušné plnění dle odstavce 13. tohoto článku smlouvy.

Smluvní strany se dohodly, že obdobně budou postupovat i ohledně placení odměny za prováděnou

příkazní činnost dle části C, čl. IV. této smlouvy.

15.Zhotovitél/příkazník se zavazuje, v případě schválení příspěvku z rozpočtu Státního fondu životního

prostředí na plánovanou stavbu, spolupracovat, poskytovat relevantní dokumenty k financování a

zpracování dokumentace pro vydání společného povolení a celkově tak umožnit výkon kontroly Státního

fondu dopravního infrastruktury a jím pověřených orgánů a dalších kontrolních orgánů dlé předpisů České

republiky. V souvislosti s tím je zhotovitel/příkazník povinen pro účely kontroly hospodárného, účelného

a efektivního nakládání s účélově poskytnutým příspěvkem z rozpočtu Státního fondu dopravní

infrastruktury, uchovávat veškeré originály účetních dokladů a dalších dokladů a dokumentů vztahujících

se k dokumentaci pro vydání společného povolení nejméně do konce roku 2027. Pokud je však V českých

právních předpisech stanovena pro uchovávání a archivaci dokladů a dokumentů dle předchozí věty lhůta

delší, musí ji zhotovitel/příkazník dodržet.

čl.III.

Náhrada újmy

1. Odpovědnost za újmu způsobenou vadným provedením předmětu smlouvy nebo jeho části nese zhotovitel

(příkazník) V plném rozsahu.

2. Za újmu se považuje i újma vzniklá objednateli (příkazci) tím, že objednatel (příkazcé) musel vynaložit

náklady v důsledku porušení povinnosti zhotovitele (příkazníka)

3. Zhotovitel (příkazník) uhradí objednateli (příkazci) új mu v plném rozsahu, pokud byla způsobena vadným

plněním předmětu této smlouvy.

4. V případě, že při činnosti prováděné zhotovitelem (příkazníkém) dojde ke způsobení prokazatelné újmy

objednateli, nebo třetím osobám, která nebude kryta pojištěním sjednaným ve smyslu části A, čl. I. odst.

6. Smlouvy, je zhotovitel (příkazník) povinen tuto újmu uhradit z vlastních prostředků.

5. Zhotovitel (příkazník) je povinen učinit veškerá opatření potřebná k odvrácení új my nebo k jejímu

zmírnéni.
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čl.IV.

Sankční ujednání

1. V případě nedodržení jakéhokoliv termínu plnění dle části B čl. 11. této smlouvy ze strany zhotovitele je

zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,2 % z ceny příslušného plnění bez DPH

dle části B čl. III. této smlouvy, s nímž je zhotovitel V prodlení, ato za každý i započatý den prodlení.

2. V případě nedodržení jakéhokoliv termínu plnění dle části C čl. II. této smlouvy ze strany příkazníka je

příkazník povinen zaplatit příkazci smluvní pokutu ve výši 0,2 % z příslušně odměny bez DPH dle části

C čl. IV., a to za každý i započatý den prodlení. Za každé jednotlivé porušení smluvních povinností dle

části C této smlouvy s výjimkou nedodržení termínů plnění ze strany příkazníka je příkazník povinen

zaplatit příkazci smluvní pokutu ve výši 5.000,— Kč za každý zjištěný případ.

3. Provede-li zhotovitel (příkazník) změnu projektového týmu v rozporu s ustanovením čl. Vl. odst. 15. této

části smlouvy, je zhotovitel (příkazce) povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 100.000,— Kč (slovy jedno

sto tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ. Zhotovitel (příkazník) je srozuměn s výší smluvní

pokuty, která byla uj ednána v této výši vzhledem k zajišťovanému závazku.

4. V případě, že objednatelem (příkazcem) nebude uhrazena faktura v době splatnosti, je objednatel

(příkazce) povinen zaplatit zhotoviteli (příkazníkovi) úrok z prodlení ve výši 0,015 % z dlužné částky

za každý i započatý den prodlení.

5. V případě, že projektová dokumentace pro provádění stavby nebude zpracována V souladu se ZZVZ

a s vyhláškou č. 169/2016 Sb., o stanovení rozsahu dokumentace veřejné zakázky na stavební práce

a soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr, ve znění pozdějších předpisů, je zhotovitel

povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši ceny stanovené za tuto projektovou dokumentaci dle

článku 111. části B této smlouvy.

6. V případě, že v rámci stavby realizované dle projektové dokumentace, která je předmětem této smlouvy,

bude objednatel povinen uhradit práce a/nebo náklady (dále jen „vícepráce“) v důsledku porušení některé

z povinnosti zhotovitele (příkazníka) při plnění této smlouvy, a to

- povinnosti uvedené v odst. 1. (:1. I části B této smlouvy nebo

- povinnosti respektovat připomínky a požadavky objednatele (příkazce), jakož i připomínky

a požadavky ostatních dotčených subjektů uplatněné prostřednictvím objednatele (příkazce) nebo

- povinnosti vypracovat projektovou dokumentaci v souladu s příslušnými právními předpisy,

technickými podmínkami a ustanoveními této smlouvy,

je zhotovitel (příkazník) povinen zaplatit objednateli (příkazci) smluvní pokutu ve výši 10 %

z prokazatelně vynaložených nákladů na úhradu víceprací ze strany objednatele (příkazce) bez DPH za

každý zjištěný případ, s tím, že maximální výše smluvní pokuty v každém jednotlivém případě činí 10 %

ze sjednané ceny díla bez DPH dle této smlouvy. To se vztahuje i na případy, kdy objednatel (příkazce)

bude povinen uhradit vícepráce, které v důsledku porušení povinnosti zhotovitele (příkazníka) při plnění

této smlouvy nebyly do projektové dokumentace zahrnuty.

7. Pokud zhotovitel poruší svou povinnost podle odst. 6. čl. 1. části B této smlouvy, je povinen zaplatit

smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý dotaz nezodpovězený v termínu.

8. Pokud zhotovitel nedodrží termín k odstranění vady, která se projevila V záruční době, je zhotovitel

povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 2.000,— Kč za každý i započatý den prodlení a každý

zjištěný případ.

9. V případě porušení některé z povinností příkazníká dle části C čl. VI. odst. 10 této smlouvy je příkazník

povinen příkazci zaplatit smluvní pokutu ve výši 10.000,-Kč za každý zjištěný případ porušení smluvní

povinnosti. Tím není dotčeno právo příkazce dodatečně požadovat po příkazníkovi splnění jeho povinností

dle dotčeného ustanovení smlouvy.

10.V případě nesplnění jakýchkoliv dalších povinností zhotovitele (příkazníka) vyplývajících z této smlouvy,

mimo povinností uvedených výše v tomto článku smlouvy, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli

(příkazci) smluvní pokutu ve výši 2.000,—Kč za každý zjištěný případ porušení smlouvy.

11.Pokud závazek splnit předmět smlouvy dle jejich jednotlivých částí zanikne před řádným termínem plnění,
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nezaniká nárok na smluvní pokutu, pokud vznikl dřívějším porušením povinností.

12.Zánik závazku jeho pozdním splněním neznamená zánik nároku na smluvní pokutu za prodlení s plněním.

13.Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění a na tom,

zda av jaké výši vznikne druhé smluvní straně újma, kterou lze vymáhat samostatně. Smluvní strany

se dohodly, že smluvní strana, která má právo na smluvní pokutu dle této smlouvy, má právo také

na náhradu új my V plné výši vzniklé z porušení povinnosti, ke které se smluvní pokuta vztahuje.

14.Smluvní pokuty je objednatel (příkazce) oprávněn započíst proti pohledávce zhotovitele (příkazníka).

čl.V.

Licenční ujednání

1. Zhotovitel tímto poskytuje objednateli trvalé, výhradní á bezplatné právo a licenci dílo (jako autorské

dílo) užít (včetně jeho reprodukce) pro jakýkoli účel V souvislosti s využitím díla, zejména v souvislosti

s dopracováním studie třetím subjektem za účelem zpracování dokumentace pro územní řízení,

dokumentace pro stavební povolení a také dokumentace pro provedení stavby a samotnou realizací,

výstavbou, dokončením, opravami, údržbou za předpokladu, že objednatel neporuší tuto smlouvu

podstatným způsobem (dále jen „Licence“). Objednatel je oprávněn použít Licenci k marketingovým,

mediálním či jiným propagačním účelům díla, jakož i pro účely výběru technického dozoru stavebníka a

zhotovitele stavby V příslušném zadávacím řízení. Licence se poskytuje V neomezeném územním,

časovém amnožstevním rozsahu způsobů užití díla. Strány sjednávají, že objednatel není povinen

Licenci podle této smlouvy využít.

2. Licence udělená podle této smlouvy umožňuje objednateli autorizovat zejména své zhotovitele stavby,

subdodavatelé, sub-subdodavatelé, dodavatele materiálu, služeb nebo zařízení nebo konzultanty k

reprodukci částí díla výlučně k použití při poskytování služeb či výstavbě v souvislosti s realizaci stavby

dle díla.

3. V případě předčasného ukončení závazku z této smlouvy V důsledku výpovědi nebo odstoupení zůstává

zachována platnost tohoto článku této smlouvy, jako celku. V případě předčasného ukončení závazku

z této smlouvy, je objednatel oprávněn dílo užít ve zpracované či jinak změněné podobě, samostatně

nebo v souboru anebo ve spojení s jiným dílem či prvky a dokončovat nehotové dílo i prostřednictvím

třetí osoby za podmínky, že takové užití díla nesníží jeho hodnotu nebo významně nenaruší jeho základní

koncepční prvky.

4. Strány konstatuji, že s výjimkou oprávnění užít dílo a Licencí udělených podle této smlouvy se žádná

jiná licence nebo oprávnění nepovažují za udělené. Za jakékoli neoprávněné použití díla objednatelem

je odpovědný pouze objednatel, a to bez spoluodpovědnosti zhotovitele.

5. Objednatel je oprávněn poskytnout oprávnění tvořící součást Licenci zcela nebo z části třetí osobě

(podlicence) anebo postoupit Licenci zcela nebo z části třetí osobě, V obou případech úplatně či

bezúplatně. S tímto zhotovitel vyslovuje souhlas podpisem této smlouvy. V případě postoupení sdělí

objednatel zhotoviteli bez zbytečného odkladu, že Licenci postoupil, jakož i osobu postupníka.

6. Zhotovitel nesmí á zavazuje se, že dílo nevystáví nebo nesdělí veřejnosti dříve, než tak učiní objednatel,

bez předchozího písemného souhlasu obj ednátele.

7. Zhotovitel nesmí a zavazuje se, že pro třetí osobu nevytvoří ani neumožní vytvořit žádné autorské dílo,

které by svými podstatnými technickými prvky nebo svou architektonickou podobou bylo totožné nebo

podobné podstatným technickým prvkům nebo architektonické podobě stavebního záměru zpracovaného

zhotovitelem do podoby díla na základě této smlouvy

8. Zhotovitel prohlašuje, že poskytnutím Licence podle této smlouvy neporušuje práva třetí osoby a že je

oprávněn poskytnout objednateli Licenci za podmínek stanovených V této smlouvě. Zhotovitel se

zavazuje, že prohlášení podle tohoto odstavce bude pravdivé po celou dobu účinnosti této smlouvy.
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9. Pokud prohlášení zhotovitele podle předchozího odstavce bude nepravdivé, zavazuje se zhotovitel zahájit

nezbytné právní kroky a postupy k tomu, aby Licence byla objednateli poskytnuta za podmínek

uvedených V této smlouvě, a to okamžitě poté, co k tomu objednatel zhotovitele vyzval nebo tuto

nepravdivost sám zhotovitel zjistil.

10. Zhotovitel touto smlouvou převádí na objednatele vlastnické právo k veškerým originálům či kopiím

hmotných nosičů, na kterých je nebo bude zachyceno dílo, a které budou objednateli zhotovitelem na

základě této smlouvy předány. Zhotovitel je povinen poskytnout objednateli veškeré podklady a

informace potřebné k výkonu Licence.

čl.VI.

Závěrečná ujednání

1. Doložka platnosti právního jednání dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění

pozdějších změn a předpisů: O uzavření této smlouvy rozhodla rada města usnesením č. 003 92/RM2226/7

ze dne 06.12.2022, kterým bylo rozhodnuto o výběru dodavatele a uzavření smlouvy k veřejné zakázce

zadané otevřeným řízením dle ZZVZ a označené „Most na ul. Závodní přes železniční a tramvaj ovou trať

_ PD+IČ+AD“, poř. č. 134/2022.

2. Smluvní strany berou na vědomí, že k nabytí účinnosti této smlouvy je vyžadováno uveřejnění v registru

smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování

některých smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Zaslání smlouvy do registru smluv zajistí

statutární město Ostrava.

Tato smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění prostřednictvím registru smluv.

4. Smluvní strany se dohodly, že pro tento svůj závazkový vztah vylučují použití ustanovení § 1978 odst. 2

OZ a ustanoveni § 2591 OZ.

5. Smluvní strany se dále dohodly ve smyslu § 1740 odst. 2 a 3 OZ, že vylučují přijetí nabídky, která

vyjadřuje obsah návrhu smlouvy jinými slovy, i přijetí nabídky s dodatkem nebo odchylkou, i když

dodatek či odchylka podstatně nemění podmínky nabídky.

6. Tato smlouva obsahuje uplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které strany měly

a chtěly ve smlouvě uj ednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. Žádný proj ev stran

učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření této smlouvy nesmí být vykládán

v rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze stran.

Smluvní strany mohou ukončit smluvní vztah písemnou dohodou.

8. Objednatel může smlouvu vypovědět i bez udání důvodů písemnou výpovědí se čtrnáctidenní výpovědní

dobou, která začíná běžet dnem doručení výpovědi druhé smluvní straně. Ustanovení odst. 10 tohoto

článku smlouvy tím není dotčeno.

9. Příkazce může smlouvu vypovědět bez výpovědní doby. Účinky výpovědi nastávají jejím doručením

příkazníkovi. Ustanovení § 2443 OZ, pokud jde o náhradu újmy, se nepoužije v případě výpovědi ze strany

příkazce z důvodu porušení povinností příkazníka dle této smlouvy.

10.0bjednatel může V případě rozhodnutí insolvenčního soudu o tom, že se zhotovitel nachází v úpadku

smlouvu vypovědět písemnou výpovědí bez výpovědní doby, výpověď je účinná doručením zhotoviteli.

11. Objednatel (příkazce) může závazek ze smlouvy vypovědět bez výpovědní doby nebo od smlouvy

odstoupit s okamžitou účinností V případě, že v jejím plnění nelze pokračovat, aniž by byla porušena

pravidla uvedená v § 222 ZZVZ. Objednatel (příkazce) může dále závazek ze smlouvy vypovědět bez

výpovědní doby nebo od smlouvy odstoupit s okamžitou účinností v případě zjištění uvedených v § 223

odst. 2. ZZVZ.

12. Příkazník může smlouvu vypovědět ke konci měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď

doručena.

13. Účinností výpovědí zaniká závazek zhotovitele (příkazníka) uskutečňovat činnosti, na které se výpověď

vztahuje. Od účinnosti výpovědi je zhotovitel (příkazník) povinen nepokračovat V činnosti, na kterou

9°
N
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se výpověď vztahuje. Je však povinen ihned upozornit objednatele (příkazce) na opatření potřebná k

tomu, aby nedošlo ke vzniku škody hrozící z nedokončené činnosti.

14. V případě zániku závazku před jeho řádným splněním je zhotovitel (příkazník) povinen ihned předat

objednateli (příkazci) nedokončené plnění. O ůpravě vzájemných práv a povinností V souvislosti se

zánikem závazku uzavřou smluvní strany dohodu, ve které upraví, zda je zhotovitel (příkazník) povinen

objednateli (příkazci) předat věci, které opatřil a které jsou součástí plnění této smlouvy, a uhradit

případně vzniklou újmu, pokud je jejím prokazatelným původcem. Dále smluvní strany V takto uzavřené

dohodě upraví zejména, zda a jakým způsobem je objednatel (příkazník) povinen uhradit zhotoviteli

(příkazníkovi) cenu provedených prací a cenu věcí, které zhotovitel (příkazník) opatřil a které se staly

součástí plnění této smlouvy.

15. V průběhu trvání této smlouvy je zhotovitel (příkazník) oprávněn změnit projektový tým definovaný

V příloze č. 3 této smlouvy, pouze s předchozím písemným souhlasem objednatele (příkazce). Nový

projektový tým musí splňovat technickou kvalifikaci stanovenou pro projektový tým objednatelem

(příkazcem) V čl. III. bodu 3.2 zadávacích podmínek k veřejné zakázce na podkladě níž je realizováno

plnění z této smlouvy. Objednatel (příkazce) vydá případný písemný souhlas se změnou do 14 dnů od

doručení žádosti a potřebných dokladů, disponuje—li nový projektový tým potřebnými zkušenostmi.

Objednatel (příkazce) nesmí souhlas se změnou projektového týmu bez objektivních důvodů odmítnout,

pokud mu budou zhotovitelem (příkazníkem) příslušné doklady předloženy.

16. Za objednatele (příkazce) je oprávněn jednat ve věcech technických pověřený zaměstnanec vedoucím

odboru investičního Magistrátu města Ostravy.

17. Zhotovitel (příkazník) se zavazuje, že jakékoliv informace, které se dozvěděl V souvislosti s plněním této

smlouvy, neposkytne třetím osobám.

18. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany pouze formou písemných dodatků (s výjimkou

vyhrazených změn), které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této smlouvy

a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran. Za písemnou formu nebude pro tento účel

považována výměna e-mailových zpráv.

19. Zhotovitel (příkazník) se zavazuje účastnit se na základě pozvánky objednatele (příkazce) všech jednání

týkajících se předmětu smlouvy.

20. Zhotovitel (příkazník) nemůže bez písemného souhlasu objednatele (příkazce) postoupit kterákoliv svá

práva ani převést kterékoliv své povinnosti plynoucí ze smlouvy třetí osobě ani není oprávněn tuto

smlouvu postoupit.

21. Zhotovitel (příkazník) je povinen poskytovat objednateli veškeré informace, doklady apod. písemnou

formou.

22. Ukáže—li se některé z ustanovení této smlouvy zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady na ostatní

ustanovení smlouvy obdobně podle § 576 OZ.

23. Písemnosti se považují za doručené i V případě, že kterákoliv ze stran její doručení odmítne, či jinak

znemožní.

24. Vše, co bylo dohodnuto před uzavřením smlouvy je právně irelevantní a mezi stranami platí jen to,

co je dohodnuto ve smlouvě.

25. Osoby podepisující tuto smlouvu svým podpisem stvrzují platnost jednatelských oprávnění.

26. Tato smlouva je uzavřena V elektronické podobě.

27. Nad rámec ujednání uvedených V této smlouvě si smluvní strany sjednávají, že žádná ze smluvních stran

nenese odpovědnost za prodlení anebo nesplnění závazků založených touto smlouvou, z důvodu

okolností vylučujících odpovědnost, mezi něž mimo jiné patří válka, mobilizace, stávka, požár, záplavy,

pandemie a jiné objektivní skutkové a právní okolnosti ležící mimo kontrolu té které smluvní strany.

Smluvní strany se dohodly, že o dobu trvání těchto okolností se prodlužuje doba plnění příslušných

závazků.

28. Osoby vykonávající technický dozor objednatele, i jiné zmocněné třetí subjekty, předpokládané touto

smlouvou budou zhotoviteli sděleny formou písemného oznámení (za písemné oznámení se považuje i

oznámení e—mailem), objednatel předá kopii pověření těchto osob zhotoviteli následně neprodleně.
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29. Nedílnou součástí této smlouvy jsou:

Příloha č. l - Plná moc

Příloha č. 2 — Prohlášení

Příloha č. 3 — Seznam členů projektového týmu zhotovitele/příkazníka

Příloha č. 4 — Zjišťovací protokol

Příloha č. 5 — Dokument EIR + datove standardy

Za objednatele (příkazce) Za zhotovitele

 

Mgr. Zuzana Bajgarova Ing. Martin Vilč

náměstkyně primátora předseda představenstva

na základě plné moci

„ELEKTRONICKÝ PODEPSÁNO“ „ELEKTRONICKÝ PODEPSÁNO“
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Příloha č. 1 ke smlouvě č. 0170/2023/OI/VZ

PLNÁ moc

ke smlouvě č. 0170/2023/0IIVZ na inženýrskou činnost pro zajištění

pravomocného společného povolení v rámci stavby „Most na ul.

Závodní přes železniční a tramvajovou trať v Ostravě - Vítkovicích“,

obec Ostrava.

Příkazce: Statutární město Ostrava, Prokešovo nám. č. 8, 729 30 Ostrava

ICO: 00845451

zastoupeno: Mgr. Zuzana Baj garová, náměstkyně primátora

Příkazník: DOPRAVOPROJEKT Ostrava a.s.

sídlo: Masarykovo náměstí 5/5, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava

IČO: 42767377

zastoupena: Ing. Martinem Vilčem, předsedou představenstva

Příkazník bude jménem a na účet příkazce:

a) zastupovat příkazce při jednáních, ve Všech správních řízeních vedených před správními orgány

kzajištění potřebných povolení a rozhodnutí, podávat žádosti, návrhy, ohlášení a přijímat

za příkazce písemnosti,

b) vmajetkoprávních a jiných smluvních věcech připravovat návrhy smluv a dodatků, ve'st jednání

za účelem uzavření smlouvy bez práva tyto uzavírat.

Tato plná moc se vystavuje na dobu určitou, ato na období ode dne nabytí účinnosti této smlouvy do ukončení

autorského dozoru V rámci stavby „Most na ul. Závodní přes železniční a tramvajovou trať V Ostravě —

Vítkovicích“, obec Ostrava.

Za příkazce:

Mgr. Zuzana Bajgarová

náměstkyně primátora

na základě plné moci

„ELEKTRONICKÝ PODEPSÁNO“

Prohlašuji, že plnou moc přijímám.

Za příkazníka:

Ing. Martin Vilč

předseda představenstva

„ELEKTRONICKÝ PODEPSÁNO“

23/104 Smlouva o dílo a smlouva příkazni „

„Most na ul. Závodní přes železniční a tramvajovou trať — PD+|C+AD“

[OL T RAVA



Statutární město Ostrava

magistrát

Příloha č. 2 ke smlouvě č. 0170/2023/OI/VZ

,

Prohlášenl

1. Zhotovitel prohlašuje, že dílo, které je předmětem této smlouvy zhotoví osobně, nebo prostřednictvím

svých zaměstnanců při plnění pracovně — právních povinností a ve smyslu § 58 zákona č. 121/2000 Sb., o

právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský

zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský zákon) je vykonavatelem majetkových práv

autora a V souladu s ustanovením § 2375 OZ a § 38d pism. b) autorského zákona uděluje objednateli

statutárnímu městu Ostrava souhlas s odchýlením od projektové dokumentace a souhlas k provedení změn

již realizované stavby, nezbytných, či potřebných k dosažení, zachování, anebo zvýšení užitné hodnoty

stavby, ke splnění veřejnoprávních povinností, uložených objednateli právními předpisy, či rozhodnutími

správních orgánů a ke splnění povinností uložených objednateli soudními rozhodnutími, nebo rozhodčími

nálezy (dílo tzv. k volne ruce).

2. Vpřípadě, že dílo, které je předmětem této smlouvy, nebude zhotovitelem vytvořeno osobně, nebo

prostřednictvím jeho zaměstnanců při plnění pracovně — právních povinností, nýbrž třetí osobou,

je zhotovitel povinen zajistit souhlas příslušného autora (vykonavatele autorských práv) pro užití díla

statutárním městem Ostrava k účelu, který je vymezen v této smlouvě a dále je povinen zajistit V souladu

s ustanovením § 2375 OZ a § 38d písm. b) autorského zákona souhlas autora (vykonavatele autorských

práv) s odchýlením od projektové dokumentace a souhlas kprovedení změn již realizované stavby,

nezbytných, či potřebných kdosažení, zachování, anebo zvýšení užitné hodnoty stavby, ke splnění

veřejnoprávních povinností, uložených objednateli právními předpisy, či rozhodnutími správních orgánů

a ke splnění povinností uložených objednateli soudními rozhodnutími, nebo rozhodčími nálezy (dílo tzv.

k volné ruce). Výše uvedené souhlasy doloží v písemné podobě zhotovitel objednateli při předání díla.

3. V případě porušení povinností dle bodu 1 nebo 2 této přílohy je zhotovitel povinen uhradit objednateli

veškerou vzniklou újmu.

V Ostravě dne:

 

za zhotovitele

Ing. Martin Vilč

předseda představenstva

„ELEKTRONICKÝ PODEPSÁNO“
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Příloha č. 3 ke smlouvě č. 0170/2023/OI/VZ

Členové projektového tým u zhotovitele! příkazn íka

funkce Hlavni inženýr projektu

jméno, příjmení

telefon

e-mail

Hlavni inženýt projektu je k dodavateli ve vztahu pracovněprávní

(pracovněprávní či jiný obdobný vztah; nebo jiná osoba dle § 83 zákona č. 134l2016 Sb.. o zadávání veřejných

zakázek, v platném znění)

ANC)

osvědčení o autorizaci pro obor „dopravní stavby“ podle zákona o autorizacich

č. osvědčení _ _v seznamu

autorizovaných osob CKAIT veden

pod číslem

(osvědčení — viz. příloha)
 

minimálně 10 letá praxe při projektování dopravních staveb AN C)

 

Hlavni inženýr projektu disponuje zkušeností (za posledních 5 let před zahájením zadávacího řízení) s realizací

min. 3 služeb obdobného charakteru podle bodu 3.1 čl. III. zadávacích podminek vč. podmínky

projektování min. 1 dopravní stavby obdobného charakteru. která zahrnovala opravu. rekonstrukci nebo

novostavbu mostní konstrukce a min. 1 dopravní stavbu obdobného charakteru. která zahrnovala

opravu. rekonstrukci nebo novostavbu kolejové trati dle bodu 3.1 čl. III. zadávacích podmínek (nemusí se

přitom jednat o identické služby prostřednictvím kteých dodavatel prokazuje splnění technicke kvalifikace dle

bodu 31 či, |||. zadávacích podminek)  
ANC) + příslušně reference uvede

v tab 1 níže
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funkce Inženýr I.
 

jméno, příjmení

telefon

e-mail

Inženýr |_ je k dodavateli ve vztahu pracovněprávní

(pracovněprávní či jiný obdobný vztah; nebo jiná osoba dle § 83 zákona č. 13412016 Sb.. o zadávání veřejných

zakázek, v platném znění)

 

 

 

 

 

ANO

č. osvědčení-„_v seznamu

osvědčení o autorizaci pro obor „mosty a inženýrské konstrukce“ podle zákona o autorizacích autorizovaných osob CKAIT veden

pod číslem

(osvědčení — viz příloha)  
 

minimálně 10 letá praxe při projektování mostních a inženýrských konstrukci ANO 
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funkce Technik I.
 

jméno, příjmení
 

telefon
 

e—mail

 

 

 

Technik |. je k dodavateli ve vztahu pracovněprávní

(pracovněprávní či jiný obdobný vztah; nebo jiná osoba dle § 83 zákona č. 1342016 Sb, o zadávání veřejných

zakázek, v platném znění)

ANC)

osvědčení o autorizaci pro obor „dopravní stavby. specializace kolejová doprava“ podle zákona o

autorizacích

č. osvědčení-y seznamu

autorizovaných osob CKAIT veden

pod číslem

(osvědčení — viz příloha)
 

minimálně 5 Ieta' praxe při projektování dopravních staveb ANC)

 

 

funkce Inžený r II.

 

 

jméno, příjmení
 

telefon
 

e-mail
 

Inženýr ||_ je k dodavateli ve vztahu

(pracovněprávní či jiný obdobný vztah; nebo jiná osoba dle § 83 zákona č. l34r'2016 Sb, o zadávání veřejných

zakázek, v platném znění)

 

pracovněprávní

 

osvědčení o autorizaci pro obor „dopravní stavby“ podle zákona o autorizacích

ANC)

č. osvědčení -v seznamu

autorizovaných osob CKAIT veden

pod číslem

(osvědčení — viz příloha)
  minimálně 5 letá praxe při projektování dopravních staveb  AN C)  
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funkce Roz očtář

jmeno, příjmení

telefon

e-mail

Rozpočtář je k dodavateli ve vztahu pracovněprávní

(pracovněprávní či jiný obdobný vztah; nebo jiná osoba dle § 83 zákona č. 134/2016 Sb, o zadávání veřejných

zakázek, v platném znění)

 

 

 

 

 

 

minimálně 5 Ieta' praxe v oblasti přípravy a sestavování rozpočtu při zpracovávání projektových dokumentací ANO   
 

 

Specialista pro práci

funkce s modelováním v BIM

jméno, příjmení

telefon

e-mail

Specilista je k dodavateli ve vztahu pracovněprávní

(pracovněprávní či jiný obdobný vztah; nebo jiná osoba dle § 83 zákona č. 134i'2016 Sb., o zadávání veřejných

zakázek: v platném znění)

minimálně 2 letá praxe ve zpracování a přípravě BIM modelů dopravních staveb. a to konkrétně v modelaci

3D geometrie včetně navázání negrafických informací

 

 

 

 

 

AN C)   
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Prlloha c. 4 ke smlouve c. 0170/2023/OI/VZ

O PROVEDENÝCH PRACÍCH, DODÁVKÁCH A SLUŽBÁCH

Sledované období číslo ZP

Objednatel : Statutární město Osrava Zhotovitel:

Prokešovo náměstí 8, 729 30 Ostrava

Bankomí ústav: Česká spořitelna a.s., pobočOstraVa

Číslo účtu : 200284649297309/0800

|čo: '00345451

DIČ: 0200845451 Moe DPH)

Číslo smlouvy objednatele :

ze dne:

Číslo smlouvy zhotovitele:

ze dne:

Celková cena díla dle SOD a všech dodatků bez DPH:

Výše DPH

0,00 Kč

Celková cena díla vč. DPH

0,00 Kč

Rozpis ceny

Cena - bez DPH 0,00 Kč

Výše DPH 0,00 Kč

Cena - vč. DPH 0,00 Kč

NÁZEV STAVBY:

ORG:

PŘEDMĚT DÍLA:

Fakturujeme vám na základě smlouvy o dílo č. ze dne ........... práce za období .................................. viz. příloha

PRÚBĚH FAKTURACE

, od zahájení do konce , od zahájení do konce , , ,
popis položky předchozího ob do b l ve sledovanem období sledovaného ob do b l zbyva k fakturaci

Celkem fakturace bez DPH 0,00 Kč 0,00 Kč 0,00 Kč

      
 

dllčl faktura částka poznámk a

 

Dílčí plnění včetně tohoto období 0,00 Kč

Zbývá fakturovat 0,00 Kč

PROHLÁŠENÍ

Tento protokol podepsaný osobou oprávněnou jednat za objednatele ve věcech technických slouží jako podklad pro měsiční fakturaci

zhotovitele. Tento protokol není zpusob/ly nahradit doklad o předání díla nebo jeho část/' objednateli či doklad o převzetí díla nebo částí

objednatelem.

Tímto předáním nejsou dotčena práva a povinnosti vyplývající z uzavřeného smluvního vztahu.

Poznámka objednatele:

 

 

 

Za Zhotovítele:

jme'no:

funk ce: datum: podpis :

 

 

Za TDS:

jme'no:

funk ce: datum: podpis :

Za objednatele převzal:

jme'no:

funk ce: datum: podpis :  
 

29/104 Smlouva o dílo a smlouva příkazní „

„Most na ul. Závodní přes železniční a tramvajovou trať — PD+|C+AD“

 

TRAVA



Statutární město Ostrava

magistrát

Příloha č. 5 ke smlouvě č. 0170/2023/OI/VZ

Dokument EIR + datové standardy

Employer's

Information

Requirements

mast na „| E.:-zm pres :elezr c'— 3 :ralmra‘ievcu *.'-::. . Citral-Jé — M'tk-zr. ; ;"

[JLSF' DPS- 2223':
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Employer's Information Requirements

1. Úvod

1.1. BIM njeho cile

— ir'fo'maižr'i rr'ode ová "|I- oudo': nam-“eb oál-ejen ._e rr'etode

:pČixoo. procee '.",'u:'|".'aj|o g'eticlr'jcl' a negreficlr'jcl" n‘or'fiao. postuoů a p'a-xioel pro na".'r'1 Havel::

rea izaci eta-rel: sprain-u Ian-tr,- ale telre oefinuje způsob laco mun kafe a '.'§.i'rr'enu :let me: jedr'otli':g.i'rr'

Dean-11:3.- :e eho proc-eau. 'v' pr'Ipacle projeožr'icn p'ao „:ou gra-"což e negreticlre in=or'nai:e

konoentrov'a'ny co Ln: B l! rr'odelu. Jro or'lprau'u B H wodelu‘e zaootl‘ebl so‘twam vy'tva'r'edlo prostředí

resoe <tu‘Io :ásan: -,' n"eton:'_1f Blk-1. "akord-to model je nik-,' svý-"n '.'l35tr'o5ten" ad'ojen" dat pro

in"|:: ementaci do tr.-. iiv'otnlho cyklu metr—.r -:oro„ekt. realizace zpráva:.

Nav'rř'o'v'ánl stave:- e oFIpra'.'a o'ojek‘bov'e do<umentace je :e we ooostat-I' oobo'r'j' a sloi tg.- oroces.

11':er danými 'evioly [i.-arnlášlry. 3m surf. nor-"r,- Parter-| apod.:. Při :praoo'.'er'| projektové

documentace rr'etodou B ti je nutr'e na ležátlru projelrižr'ich oraci'. „asr'e definovat požadavk-,'

:aoav'etele na ter'to prooe; r'e :arr'otn'} Bl'vl "nodel. cle‘nov'et CI e. účel a využiti 3H1 "nodelu pro

samotný“ o'ojekt popHoade jeno “f,-užíti i.: :la s'ícl" oblaaecn. r'aoi'ndad pro :právu oter-“by.

P'o‘ek'tov'a'nl 'nebooou B H je Iro'npl-e: ni "nemoce JE'jIŽ prio'itou ‘e <or':e"nt'o'.'at 3D gra‘lru e datove

:negreňclre: r‘o'mace ::lo Jednoho rr'ode u — B H mooelu. l.." praxi 3e jedr'á : 33 rr'ode oloieny'“

:jedr'otl “vý-ch kninofni'd' pr'.'l=:.=J. kce každý :"ka nese n‘o'mace oopisujio'jeno 3D geemet'i olzrje"'r_-.r

|:: o:l"_f. delky poet}r cusů. rr'etere'rlo-re cha'elrteristky ujmor'gr. “vy:-aver est průtok-,' o'ootoroire

u""|IStĚ'I'|| -.-' mooelu aooe. Jeonotli'.'e lininofni pr'.'lr_1r l:e me:i set: ou o'ootorove coordinofet {e i"nir'o'.'at

lo izej .a inůr'neoe -.-' n :l' obsažen-e wifi-zvrat do |::odol:r_1r výr ezu '.ai'mfe'. ne:-o gra-'iclcce i neg'eficke

ir'fo'rr'ace oouz'i'tja co z::l'oj dal: na ohklad oro Literary p'o :pra".'u flee :. ICiproti Has zce .ID'vjc'eeov'e

documentaci usr'adfiu‘e prosto'o'v‘e {3D} SIM rešení :orr'ur'ikec a 'v‘j'rr'enu det rr'e:i „edr'otli'qi

účastnic; p'oceoJ na'.'rnofán| stav:-;: :iweotor. projekce). 'v'anicne tzv. oigitálni probot','p stave-,2

WEIe-zlr'jn BN1 moo el_ie :loier' 1e sa'noetatný'cn "nod elf. „ednot i'.'g.i':n oro‘esl' :fiSR. SKFL f__l “l.-*.;— apod.)

: moinom „ejizl' zloieni' code:: nol'o cooroino'v'a ne no ce lru.

Jatje zi'ej'ne. projelrto'v'e'ml' rr'etoo ou B 1-.“ má obec ne typo ole:

' rej-šení srozumitelnoet náu'rnu oro »Éechr'y Účaztřlkf o'ocesu e zjednodušení rozl'odo-ieini

' '.'i:uá ni <or'tro e návrhu

' e irr'ir'e'e kolizí pomoo pronoro-re lroo'd nace rr'odelif..

I- tvorba pl‘ersnj'c'u 'v'jnrcazfi výměr

I- optimal :ace na'< e::lů r'a vixen-bu.

'- '.",'u:"rbelr'o£„t :lat celocn fázicn realizace e uilv'einl oudo'vy.

'- o*elrti'Jr'š—jši zpráva ou ::lo'.'

 

:'- Vi: Eli: r‘wL-c'. Muf IM ..I. E.':'.'t:\:||| :.=|.-"-.=-='|:-.'| :'" -: '|.1|| '.'-:|:w:-I. |'-:| e C'mlldké—‘nr' lotr-'n. -. " '-' | |'-'
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1.2. EIR

[we '.'o|'1érr' pře< e::lu Poison-sky :adavateůe no in_rbrmce '_

dálElE-I'l )je cctument ve kterém" „:ůu nae-1 "lov'a'n'; paša-zeny zacla-rane E- :i'rv'E-mjrajl "I! r'fc'n'atr'l

.a gra—'Ickůu pcdroo'rczt B H "doda—lu Drgawizažwístmdum :Elél'c BN1 p'ocesu. ::-Č|3„l:: kcmun lraiea

úča "nad E'IIJ. Tents cc<urrentje vymezenrr' pcz'acav'lrů na mocEl

zvedla—km. 't" 'aré %; :nřlpravy m'estičmhů :árr'É'u : ouj

dokuwer't EIR také pro výběr dDGE'v'EtElč projects:-é dokumewtace L'ZI'! :m'ané metcdůu B H. EIR .E'

dokuwer't HEP; :loufljam podklad p'o '.'}'praoo'.'ér'|' El-EF' :B H Execut c": Flaw — :nlá'1 'ealzace 3 M

BEP cla-"nuje pciaca'fl'y r'a '.'*,'praoo'.'ér'| B H mocElu "fiezi :uo‘EIrty '.':tu:uu_i|'c|' do p'ooasu nát-mu

nearby. a tc :ej'wér'a mezi gewerá r'Irn orcfiek‘tar'te": a subo'o‘ek‘ta Pity).

.Er'o vec-e oudou

Jednoznačné alwavžE—ny. ": "názvu dokumer‘tu l::uce uved-ewa veme dorcumEfitu a u'atka stupr'é

:urolektov'é doku "parta-:e he qteré se vata huje.

2. Zh:ratk:-,.nr

323 B H Execution Plar'

B H Bui ::l ng i'1‘or'watio": “ode ir'g —i"|‘or"'sa:"1|'rr'ode evil-1| budov‘

CDE JEdr'otné clanové prastrem

DD DIlewscá comm-entice

DPS Damme-“utne pro p'o'vEdenI' flaws-,-

USPS Damme-“nutne :kutečné ":D p*cx-Edewí stava-,'

DUSF' Damme-“nutne pro 'vycér'l :pclečné ":D now.-“clem

EIR Employer : I'l‘orrr'atior' REqUi'E'IT'E—TI‘S — Joiaoav'lry zada'.'atele r'a n‘omace

53 GEfiE'eilr'I projecce oro‘EIrtar't

LOG Len-e o‘ GEv‘EIDpI‘nEfiL _e«.-'e| o‘ Detail. Development Je‘ir' tic":

PJ P'cdek'tova' doku '“:er'tace

Sol} Srr' cura c cí 3

SP Sun:-radarů 3u:-:-rc_ekt.a'1t
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3. Informace o projektu

3.1 . lad mantel:

Statutární Město Ostrava

Premier-D nárr'ěstl 3. 7.39 3-3 Dina-:3

IČ: 00345451 DIČ: :::-313345451

3.2. Stavbafdilo:

"Most na ul. Závodní pies železniční

a tra nwajc-trou trat' '.- Ostravé — 1n'ítlrccn'rrivlzích"

obec Ostrava

Ústrava

Stupeň prDjEHS'JÉ clalruwer'tace: DUSF'. DPS DSF'S
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4. Obecne cíle BIM procesu vjeclnotlivýrch Stupnich FD

SIM oolru'ner'tece. „alroz'oo fjeleor'j proouct ouoe ooecr'n'e 5:- novat tyto cile:

I P'cnprpv'é. dispo: c'r'i ueporáda'ní Stevo;

I Doecne t'.'a "Jr pr'.'k.:J cl'erak'oerizulici rnaJ-cirr'ailr'l rozmery. ořed ookláclane u'nistš-ni

I 23': ední rr'eteriálo'.'e c'1arei'ter3tlr'_—.r a vlastnošt

I 23': adfil'prpflcrm‘a' <ooroi'1ace

I 23': ední <u ham“; .a víme-“Jr -j"|ebude oouiito pro seneveni '.ý'kazu 'v‘j'rr' šri

I BIM dokumentace bude v souladu 5 2D tištěnou dokumentaci v podrobnosti pro vydání

společného povoleni.

I Prostorové. oi: oo: c'r'i u3p oráda'nl' mam;

I Presne tvary ocv'of.. konkretni rol'nery a března po oha

I F'ocroor'e ""IEĚE'ÍŠ o'.'e cha'elrterist k:.r a vlastnosti

I P'cnprpu'a' kDCfCi'EiE. kontrola lro ÍZI (všech prvlrů. “viem stavebních konstmlrci ta: 3

technologií nier'ý'okjcl' 5|th

I Presne kubatury ! '.ý'rr'šr; :neoucle oouiito oro sestaveni '."j'kezu “vý-meri

I BIM dokumentace bude 1..- souladu s 2D tištěnou dokumentaci »- podrobnoiti pro

provádění stavby.

I Skutecne prostorove. clizp ozicni usoor'ádáni ata-Jb;

I Skutecne. přecne Na '3' on.-ců konkretni rozměr;- ! ořesr'á oolor'e

I Skutecne. podrobne meterálove cnaraccter nil-",- a ' ' anfipzti

I Skutecne kuoatu "Jr a uziv-clear

I BIM dokumentace bude \: 5oulac|u s 2D tištěnou cloku mentaci 1..- podrobnosti

dokumentace Skutečně-ho provedeni Stat.-by.

5. Rozsah BIM dokumentace, expediční formáty

SIM oolru'oentece bude :praoo'.'ár'e cele'n 'ccsnu orolelrtu. S 'v"’-'_i mo,- u'.'ecle"rjmi bode 5.1.
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5.1. Rozsah BIM dokumentace

Jrcu Ireiceu fast dc-cumewtace “wšem :ta'.'ebr'|ch cblelmf. p'crvc-zmcl' s.cubcrů n:"er'jr'ský'cw cndjelrtů

aooo. duce IPTECS'T'Š'T d|lc| BM mooel.

'I.-“jjin"c',':

I MEtooou B ll.-" newum být :prac:'.'áwa :'ást: SÍ'UJEIŽI'II '.ý'kreey.

I Éást clcnlccuwer'tace výkazy 'va "nér. výkres; neoo části “výkresů. mare ne ze Elškšt pří'wc

ex oortErr' 1 BIN-1 mooelu. buoou whofeny JD "'remeeu. 'o 59 tjcá naohklao :Ioitj'ch detai ů.

:cwewet nýcmže demwcrvý'ch mnetrukcI. schemata *::u'e deci. fire-9; :žáme

bezdecnc-stmhcu fie/Loni Iroord nacr'l situate. 'v' případě. že je cede-Jetel :chcnper' :praceuat

tym :'a'mi rr'etcrdcu B h“ :or'leonl tuto slrutefir'ost '1" fiau‘amjln'm d::cumentu BED.

l:*J'r3leclkerr' SIM orocosu l::uee E:: declice kee'dir'ec'wíwc "ncsdelu a všech el :'ch moo elf. lrtere dudeu

:praccrv'áwy "qeteclc-u 3W1 y :ou edu : EIR ! BEP. T-fto manzel-,' buoou be: aje-iných r'e-ddetatc= !

l::uceu »ůci sebě- :koo'tlir'o'v'a'FrJf ten: -,' de: col :1.

Declan-“ate va'v'a:u_|c|rr' clcukumer'tu EEPJeencnenacn-e DDPIŠE rosar' Bl'fl oolrurr' er'tace dapr'Ilrlae

tabu Irou mie. která defiwule prace-Jm i e::ped c"1|' ‘or’fiét‘; B H mcneelf. :poofipadé JD clc-ku—ter'tacej

ve aterý'c'u buoou |:ur'ecle'n'13f :acevatel . Jro komoletr'l pr'e'ulod buoou tabu ce uveeer'y i cáni

p'cujelcm. kte'e nenudcuu :prace'v'á'r; “fietodou BM.

Tao: tabu Ira -j'1el:|c|_ej| uafiacej l::uee přer'ece'ta dc: r'exf'azu_|c|l'e clculru'v'ner'tu BEP cteni“ na záhadě

:lo cume'utu EIR flora cuje eddevatel. Dodavatel pr' :praceuám BE:ll dedlní do tabu hf «goth-1}-

p'ofese. kte-'e buoou sou :'ástI projects-:e cekurr' ente 'e a orojEd "lá :e lada'JabE e'“| tutc ecubecr'cuct

na kcc'dir'ež'u schůzce ES.-Elm.

Obecne platl. ie expecicrn přecá'v'aný' fe'rr'a't SIM "Ioderfl dude:

'- průjelrcr'll'c so‘twam. '.'e {hero—"I |err -,' moo el',' where "ny. IE :ou oorf.

r'eti'.'r'|ch :cur'wátu dudcu cds„tra"|er"_1r '.'šecl'"1-,' 2D pohled-,'. irr'pcu'tcwane prvk-,' {cl-mg. obrázky.

tabulky. ajine dcbdlr.ad'_-.rj. dere "ne'zcu SDUČÉSÍI expedice dokumentace. r'ebc :lcuuz'í pouze

je <o pod cledy.

'- :nel'vyŠŠI "ložná '.'e|:e 4.. pophoaoé "now-'éjil dude-li »“ clcube

zp'eccwá nI doku me":tace Ir d :pczicij

'- Gnacwf cázti proje<tu. ktE'e nejdu :pracm'á "r,-' "lemon: ou BW buoou exdedm'ány. přece-Pyma

:cur'wátu dwg ve wa: .1313? pooflpadé‘ir'j dohodr'ut'j' ‘or‘fiét r'e můrciwacwí schůzce K5001.

F'oz'a dark-,' "na Brood :i so tj<ail pr'eclev'ší'w fám adreccwe ných rr'etcsdeu B ll.-" pa'arr'etry e:: pecl :e

lrc'wpletwí projekt—zwe— clcuku me "IÍECE' -jti£7te'—r'á ‘orma. pdf apod;-je speci'" Iron-Eire '.'e swloua'é o dllo.

Phklacl tabulky demu dude cdsawcwat BED:

—m“

 

Soul:-:=: — název objek—tu ."1-1: r'a of. R13;

.i‘t FC 4.20:

lůj-11 — r'ázeu Cb‘Ek‘tU .th r'a of. RI:
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.i‘c FE 4.3o:

5 tuac'ai “if-jure: :::-cx .::lwg "např. ACDC-T“

.ledr' etl ve ""rch'Jf budou podmeao'v'a'n; označenf saoenejal'o can project:-:e oekumentaze. ::tere

na Bil. Oanaťeni „eonotlit'ý'ca části projette'n'a eolrurr'er'taoe nude oro-:edeae ooele platné leg slatí-ie,-

ray-hlášce if. 499.2035: So. wk áska : dokumer'tai: navel: ve ano-'n' pozdejslch a_"ier'j "nebo ntemicl"

firem-“nich zvyklosti. Seana“ ::lotumeatace :nru mira doku'wer'tacej se :r'aže'ii'n nude ta,-tvořen

dodat-“ate em ig er'era' nim projeetantemi a projedr' ár'a "pa lroord naoni s:"ůzoe <SD1.

5.2. Požadavky..I doplňuji-zi technickou třást projektové BIM dokumentace

Zadavatel ooiaduje. aby s..! uča'sti e::aeoice. DGET'ZGÉFI pojem [v taždem mu:-Fi projektové

doku—'rer'tacej a;;la sa::la 3D stat :t'j'ch grazct'j'ch výstupů — rastro'qi' oa'á:e< ve 1.3-5: ta'-"| roaliseni

torr'a etr'll'o. s oier'el'o rr'odelu : oi čich "male Šjedaot ii.-“job aro“es|. Ter'to '.ý'stup by me aft eraort

: "nah-"1W: prosti'eoi arolekťaiao softwaru neoo lFE.T|'mb:| aoz'adavkerr' "|E"|I "TJ-“sierra =otorealisticka'

'.'i:u.a iaace. Sada “vý-quai 3-,- "fiéla ol: sal'o'.'at cha'a lrteristicte |:rohlet:l'_1r r'a kooroir'ac'ai mooel

oopi'ioade oilži rr'ede ;. Ter'to ooo buee p'ejeor'a'n na tooreiaaťaiď s:"ůzkáza.

6. Definice podrobnosti BIM dokumentace pro daný projekt

:'ro sp I'IČ—"Ii požadavů zadavatele „e "ILIÍI'IÉ radelir'o'Jat gra-"| :kou a i'for'nac'ai podroor' ost "node u.

".le' eoerr' k neexistujícím legislatvai'n p'o'fa'déciw dokume "ij oefiaujici poiaoavlr'; r'a oodrobnost

SIM oolrurr'entace. bude pro účel-,: tohoho p'ojecb.: pouit {Stétr'l fono

dopravni F*rastru Irtu "_fj.

6.1 . Definice podrobnosti BI M dokumentace pro silniční a železniční stavby

Znaoer'i stupr'š- pod'ooaoni syntaxi .Al' „e ozraženi aoerobr'osti i..:tahujici se pouze pro ter'to

orolel't. DIE-Twice pod'ooaoslj .53:

a] Pro cel-j- orolelrt '.'e nupai DUSP buee '.“,'l'ote'.'e'1 |:v. tooroiaaťai mooel. do tohoto moe elu oudou

pr' pagan-,- složen-,-„eonotli-.-é eilži mode -,'. <ooreiaaťn| model buee samostatný soubor.

:|:- Jealaotive dilo n“nachal-,' budou oepo'ndat Jednotu-jm nave-hm objem:.. provoznim souoonim

inženýrským oblektům. og :qi'm celtůrr' aooo. D'IiČi model-,' buooujedaoaaačnn'e oanačeny. ole

st'u duar oolrurr'entaee oopo'.'ida„|c| JD- oolrurr'entac aapr'ilr.ao dle platný-ch “vy'l'lášet :

o o Ir urr' enta : staveb.
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I:: všechny modely budbu modelován-,' »“ metrickém :_fnewu. „edn-attach SI — _álr.acn| jecnbtlrdu

bude "nett 'v' případě wutrceti nbužith ne základ "II Jednota-. u r'elrterehd 1 d|l|ž|ch "rede Š. buce

renaver'c vhbdr'e "fiéfltm pro účel-,' eřipbjbvám d|le|hc rr'cde u cc <Důfdi'13ť'1lhů mecelu.

dj- 'v'éECr'n'; manzel-,' l::udbu zadává-Tj seuřacne'w :;Ě'wu Sul—$< a “vý'šqbven" systemu Ein-:.

e) 'v'jed octl vll-eh .:| :'I:"| modelech se nebudou 'eewáaet dual : tr'l prvky element,-.

_| El“ colrurr'ente ze bude v“ :bu e::lu : 2D 'vj'krEL'mu doku‘fier‘tacl DUSF'.

gin G::Saudfá ged'wet'iclrá g'aická pcd'cb'rcstle ceiworv'áwa s::upir'emi uřesr'cni obce 5.1.

r'ebb elbe'r'ati'.'r'|rr' nemáme“ geometrické Dresr'cfli ::lbdavebe e. fiery} dcpcwdá :lrubinárr'

pr'eenbst bcde 5..1. "! :nňpedě uduz'itI elbe'r'ati'Jr'Il'c systemu geemetrne Fresno: uvede

coda-raved. v edlrurr' entu BEZ'. nemá-Jad tabulm. ve lrtere cekla'ule :'e :v'..„ler"_1'r alternativ-|| :_fste'w

odpovídá sku: na'": přesr'cni.

'1: Pcžaccva'we skup ny přemenijedndt ivjfl' p'v'erI elemewa. jezu uvede-“r,- v :uňlbl'ácw: Pfii-ohe c'.

T Dero-vý Etendard pm sil.-učni stem-by DÚR_DSP_PIJP5_V4IS' a Ph'rum č. _? Datový rande.-“d pro

jete-:m'ťm' stat-by DÚR_DSP_PDP5_V4I1 F”: stupeň cclrurr'entace DUSP — stupeň podrbbnbst A2

ed povídá »“ datum?: "| m "rd a rl: ech dzr' a :'e'v' DS 3.

     
hmmm—mmm

___-unum
rd- m m inch—naladu nulu" “I ”an . M!

I : I I r :|--1|-u-u-lq-l| sun-nc- I-r n n

 

 

a.....-

| [ - l :. | i | | 1' HI-u-zI-rl | 1- .. '!l' -'~ „'

     
 

ll.-tezi na'.'azu_i|:|m :nr'vžwý'm tee-.r : rr'emcl ee geerr'etrIje "rcir'e "lít rr'cde u n"e:er_-.r rr'enšl neon:-

rcwr'c 1 cm.

Pcžaccvawá ir'fc'rr'aeru padres-10:9: jednotlivých první elerr' er'1ů rr'dde ů je uvec er'a

»“ ohledem: Příloha už. 1 Datový rande.-Ef pro sl'ir ni era-aby DÚR_D$F_PDP5_ 1’40 3 Příloha č. .?

Datový standard pro železniční stavby DÚH_D$P_FDP5_'J40. P's muneň dokume-“dece DUSP —

stupeň nbcrbbr' csti ALE cdbbvmá "\r' den:-vým :tawcardeeh brnačem DSP. 'I.“ date-Jain": :tar'darcu „e

pcuz'it Hast'lcaem systém CCI — název“ s„<|..||::ir"_1f vlastnostI .l5-'. Jro- účel-,' tbhbtb preje<tu nebuce

klaei-"Icaem s'fstén" CC '.",':'a dou'ér'. n‘a'matnl necrbbnbst 3W1 cckumentece bude také v eculadu

: 33 “výc'eem'cu do cumewtací.
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<) Pro “áze stavby. :ej'nena pro stá'.'aj|:| mav— demol :o preloilry — nový stav buoe :voler'e '.'hodr'á

st'uctuq d||c|ch rr'ode ů.

Enacer'I stupr'ě pooroor'osti ::antaau 3.3“ _e ozhec'ení doorobr'omi vrtehujm' se pouze p'o ter'to

oro‘olrt. Dle-“lnice poo'ooooEti #3:

Pro celý proje-tt '.'e stup-n 335 a JSF'S bude uyhobover' tzv. Iroord nacr'I "nodel co toooto "nodelu

budou dři|:»cjer"_—.r :loienyjedr'dtl “TÉ d|' o model-,'. Kdord nacnI moo el bude sa'oootatof souoor.

"|: Jednotiu'e d|'|c| "model-,' budou o::pcandat _ednotiu'jum Eta-room objecbf.. |::'cn-o:n|rn :ouoonin".

iniený'rzhj'w oodolrrjm. log :ký'rn col-rim aood. DIIcí "model-,' l::uooujednoznecne oznacer'gr. d e

struxtu'Jr colrurr' entere odpo-:l'daon JD colrurr'ente: napr-I': ao olo platný'cn vyhlášerz o

oolrurr'onta: ztau'eb.

nj Všechny "ncde ; budou rnocelovány "net'iclecerr' :yfl "nu jednotkám Sl — za: edníjedr'dtlrou dude

n"etr. 'v' pr'Ipade hutnost douiitI jine :árladní jednotky u některého 1d|lc|ch modelů. buce

hana-nero vhodr'e "neřltrzo pro ucel-,' dripojovánI d||c|hd rr'dde u co :ooroioaforho modelu.

oj- Všechny rnocely budou lšdá'v'ŠFI'Jf souraone'n :yne "nu S-J—S< a wows-m systemu Bo'.'.

oj- I».-'jednr:t| “vý-ch or :'Icn "nodelech oo r'ebudou nacházet ouo ic tor pun-k; elementy.

oj- BM ookun‘onta :e bude »: 3ou edu : ED 'vj'kro3o'v'ou doku "nehtacI DPS.

': Geometrická grafická podrod-“.cn je deinovár'a :hupinan" pres nosti do::š- 5..3. nooo

alternatvní'w systemem-| geometrické dře3noni dodavatele. Irter'j' odpcwoá skup r'á'n přeonost

»“ doce 5.1. 'v' pn'dade pouz'itr aloo'r'ati'.'r'rr'o zmen—u goon'otr má dře:nosti uvede docavatel.

»“ dokumentu BEP woman-an tabu ku. ve Irtere delr.eruje. :'e :voler'y'“ a to'natiu‘nr ::Jrsten' on: panda

scup no": presnosti.

s] Pdiacdvane :kup n;: pFoznoflijE-doot il.-ých F'v'l'ů elementů jsou uveden-,' v dňlohácn: Příloha c'.

T Datový standard pm fil.-učni stat-by DÚRDSRPIJPSJMÚ a 95mm č. _7 '30:ij Standa.-tí pro

:'etem !'c'.'1í stat-byDÚňL DSP_PDP5_ r-"JCI. :'ro Stu ooh doku "rer'tece DPS a DSPS— 5tu den podrob nost

A3 odporndá datových standardech olnacer'I PDPS.
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t:. Mezi navazujícími příčnými re:-; : menío se geometrii'je možne- mi'tv modelu mezery menší nebo

rovno | cm.

u: Pozadouana informačni podrobne-st jednotlivych prvků ! elementů f modelů je uvedena

v prilohach: Fille—Jm š. .' Elmo-{Ir sronďmd pro siliušrri gym-!?!,- DLJRDSR PDPSJMÚ .1 P.-II'I~.I':I'.' r'. J

Harm-I,» :mrhmnf ;rr-J Íriťnnfr'u :.nh-L'ly L'JUFL £35P_P|'.'-P5_ lr'J'G'. Pi D .“.tupen dai umentace L‘JPZ a Uli—PE.

— ;tupen pomoh-nom A3 odpo-„ela v datovy-ch :tanuaiclech unmade-m PEI—PS. v alarm-em :tandaldu

_ie použit Hazifikaeni :jIrtem III — naeev :kupiny v'lůftl'lůftl __IS'. Pio uc'el-f- tohoto pioiektu neb-une

klasifikačni :y-ftem VII vy.-“žaelovan. Informatm podi'oonost BIM dokumentace budetake :oulaou

: 2D vykresolaou dokumentací.

 

| |. I _ | r I lunar-"Iman na...... H

u--..- ...-„m...

In

 

 

'I .; . | | . |IÍL'.':...„.„ ..... | „. | .. | „

Pro raze Stavbu :ejinena pm .'-ÍůV-?I_|IEI :L‘w — Eli-malice .-" pi'eloík'.: — nov-; :L‘w bude :volena vhodna

:truktuia uiloeh modelů.

wi ve stupni DSPS bude ke kaíeleinu prvku |::-|"i|"a:_en textovy- parametr :jEdÍI'IEÉI'Iy'I'H kodem pro

Jednoznačnou identifikaci prvku.Tento Dode bude up|"e5nen v dobe vyhotovani EIM dokumentace

skutečne-ho provedeni iavby. Tento bool reaguje na připadne využiti BIM dokumentace

v systémech :praw budov.

6.2. Skupiny presne-ití pro silnicni :| zeleznicm stauby

Erato-::,- ztanoaro :e »“ zem pi'efnoft odkazuje na :kupiny pie-3mm ktere _ifou madam niz'e.

PK — neni definována skupina presnoati [olowkle objekty.-'. které nemaji geometrieke madlem 1; 3D.

nebo není enárnajejich přesná polo-hai.

PCI — reprezentace pr'esne odpovida analytiekemu r'es'enl.

P1— skutecny? tvarje nahiazen ;naor'. polir'goner'ni, maximalni hodnota vzeoeh modelovaneho tvaiu

nad nahianlnim polygamie—m „IE do | mm.

F: — arutecm tvar je r'|-.'I|'l|.'l:ť|'“| :napi. polu-ganernjr rnmiihalni hodnota vZe—péti rnouelovaneho tvaru

nad nalnaumm polygonemie do 3 mm.
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P3 — skutečný tvarje nahrazen :např. polvgonemi. maximalní hodnota vzepětí modelovaněho tvaru

nad náhradním polvgonemje do 'I cm.

P4 — skutečný tvarje nahrazen :např. polvgonemi. maximalní hodnota vzepětí modelovaneho tvaru

nad náhradním polvgonemje do 5 cm.

P5 — skutečný tvarje nahrazen :např. polvgonemi. maximalní hodnota vzepětí modelovaněho tvaru

nad náhradním polvgonemje do “ID črn.

P6 — skutečný tvarje nahrazen :např. polvgonemi. maximalní hodnota vzepětí modelovaneho tvaru

nad náhradním polvgonemje do ED črn.

P? — skutečný tvarje nahrazen :např. polvgonemi. maximalní hodnota vzepětí modelovaněho tvaru

nad náhradním polvgonemje do 'l m.

P9 poloha elementu je ianovena odhadem :např. geologickě vrstva,-:.

Ptčl výchozí poloha vychází z polvgonu [alt. TIN] a modelovaný tvarje taktez polvgonem tall; TIN}.

výpočtv elementů jsou prováděny se iandardní přesností.

P11 pro elementý silničního tělesa v úrovni DUP v případech. kdy.-' nejsou k dispozici podrobně ůdaje

geodetického zaměření a GTP je dovoleno uvazovat s nepřesností 1 m vodorovně na každou stranu

silničního tělesa. Ivýšková přesnost bude odpovídat dosažitelně vodorovně přesnosti.

Datový iandard umožňuje specifikovat skupin:-r přesností odlis'ne pro horizontalnía vertikální smer. v

případě. zeje použit zápis PEIPB. jedná se o skupinu přesnosti P2 horizontálně a P3 vertikálně. S

ohledem na současně principv pouz'ívan-e softwarovými nástroji.je při volbě vzdáleností příčných řezů

generován modelovaný tvar ve 3D.jetedv současně plněn požadavek na přesnostv obou :měrech. S

ohledem na tyto principvje zpravidla určena jenjedna skupina přesnosti definující výšs'í požadavky.

Příklad závislosti polomeru oblouku. dělce úseku [fre kvence bodů výpočtu). se kterouje model v rámci

tohoto oblouku tvořen. a vzepetíje v následující tabulce dělek ůseků a poloměrech oblouků [m]. Tato

tabulka můz'e být použita jako vodítko při volbě dělek ůseků :frekvence bodů výpočtu). kterě jsou

použity pro generování informačních modelů k docílení pozadovane přesnosti modelu.

 

vzapětí oblouku dělka Joel-au |_

[nodnota

polvgnnizerej _ ZÚ 10 _ 'i 2

1000 0.0500 0.0125 0.0031 0.0005 0.000'.

500 0.1000 0.0250 0.0002 0.0010 0.0002

100 0.4000 0.1250 0.0312 0.0050 0.0012

50 0.550? 0.2450 0.0025 0.0100 0.0025

 

poloměr Ft  

 

   

6.3. Definice podrobnosti Eill'v'l dokumentace pro pozemní si::nrlslj.:r

Projekt neoboahuje pozemní stavby. v případě pozemních iaveb malého rozsahu :zastavkv. nastJinste

apod.:: bude použita graficka i informační podrobnoí LGD 20G- pro stupně DUSP. PDEP a DSPS.

- Pozemní stavby malého rozsahu [zastavkv nastupistě apod.: budou modelovaný jako samostatné

dílčí model-ý. připojovaně do koordinačního modelu.
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- Bude modelována předpokládaná geometrie prvků.

- Model bude obsahovat charakteristickě materiálově vlastnosti.

- Podrobně budou modelovány koordinačhě významně prvky — kotvení, napojení na ostatní

ko níru kce apod.

7. EIR prerekvizita pro BEP

Dokument EIR [vymezehí požadavků na BIM dokumentaci mezi zadavatelem a dodavatelem) bude

dále sloužit jako podklad pro vypracování dokument.: BEF (prováděcí dokument BIM dokumentace.

vymezení požadavků na modely mezi generálním projektantem a subprojektantyL dodavatel je

povinen předložit pracovní vem BEP k projednání se zadavatelem na úrovni pověřených osob. Po

projednání předloženého dokumentu BEPr bude zadavatelem BEP (je-li v souladu s EIR] schválen.

'v' reakci na nově zjištěná okolnosti

Problematiku nově zjištěných okolností bude zhotovitel konzultovat se zadavatelem a závěry budou

zaneseny vpodobě aktualizace do BEPu. 1verze EiEPu budou jednoznačně označeny. 1ifnázvu

dokumentu bude uvedena veme dokumentu a zkratka stupně projektově dokumentace. ke které se

vztahuje.

BEP (BIM Execution Plan). prováděcí dokument komplexně popisující proces projektování metodou

BIM na úrovni generální projektant — subprojekce za účelem koordinace vsech projekc'ních subjektů a

splnění požadavků zadavatele. Požadavky zadavatele na modelr tedy data z dokumentu EIR musí být

přenesena do dokumentu BEP (dodavatel má možnost využít dokumentu PRE-BEP předložený

zadavatelem).

. GLNhHáLNi _
\n FSTI'II'I '- FII'I - » RFI" .. nJE enom-oř

  

       

&. Koordinace modelů a procesu BIM

Jeden z hlavních cílů metody Eillvlje proíorová koordinace modelu a eliminace kolizí prvků

jednotlivých částí modelů nebo umístění prvků v ochranných nebo zakázaných pásmech. Předem

určená zodpovědná osoba na straně dodavateler popřípadě tým na straně zhotoviteler bude

průběžněf po dobu projekčních pracír koordinovatjedhotlivě dílčí modelyr upozorňovat na kolizní

stavy a vznášet požadavky na jejich odstranění. Expedováhy mohou být pouze zkoordihovaně

modely; tzn. bez kolizí. Za koordinaci zodpovídá zhotovitel. Průběh koordinace bude zhotovitel

prezentovat zadavateli na koordinačních schůzkách.
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3.1. F*ožaclavl—rjlr na koordinaci modelů, definice kolizi a kontrola procesu BIM

E důvodu koordinace a spojování jednotlivých modelů je nutné-. aby jednotlive model:.: [v každém

stupni PIZÉI'r býlý modelován-,- v reálných souřadnicích S-JTSK a pr a shodných základních jednotkách.

Ealoze ní projektu v reálných souřadnicích provede dodavatel [generalní projektant. ostatní

sulorojektanh' jsou povinni toto umístění do souřadnic respektovat a tvořit model-,- tak. aby bylo mozne

bez komplikací spojovat modelý na základě souřadnic S-JTSK a pr v koordinačním modelu.

Úroveň koordinace v jednotlivých stupních projektové dokumentace:

Eákladní koordinace odpovídající stupni DSP. pro odhalení zjevných kolizí.

Koordinuje se:

. geografické osazení modelů budový do reálných souřadnic S-JTSK a pr.

. podrobná koordinace prvků jednotlivých dílc'ích modelů. modelý nesmí mezi sebou výkazovat

silne kolize. jemne kolize jsou přípustne pouze v opodstatněných případech dodavatelem.

dodavatel zodpovídá za kontrolu kolizí.

Koordinuje se:

. geografické osazení modelů louclový do reálných souřadnic S-JTSK a pr.

. podrobná koordinace prvků jednotlivých dílc'ích modelů. model-; nesmí mezi sebou v_vkazovat

silne kolize. jemne kolize jsou přípustne pouze v opodstatněných případech dodavatelem.

dodavatel zodpovídá za kontrolu kolizí. *zájemná poloha prvků musí odpovídat skutecne

situa ci na stavbě.

Rozdělení kolizí podle jejich charakteru:

geometrie koordinac'niá významných prvků .! ele mentů se přímo protíná.

nachází se na Iejne'rm míie. prvek .! element přímo zasahuje do ochranného

pásma. do průjezdných profilů zasahují prvky.-'! elementy apod.

geometrie prvků se přímo neprotíná. ovšem zasahuje do montážního.

manipulačního. provozního prostoru. nebo narus'uje průchozí. podjezdnou

'ýsku. respektive profil apod..

jako kolize nejsou vyhodnocen-,- průniký vycházející z prá-zných modelovacích

postupů. například: spoje potrubních systémů. kotvení závitove tvc'e na

chemickou maltu do me“-ný. mocnosti vrstev u kterých nelze urc'it přesný tvar

apod.
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5.2. Kontrola procesů BII'v'Ir řešení koli2| a plán koordinačních schúaek

Dodnžovaní procesů Bllvl. koordinaci modelů a řešení koližních iavů provádí žodpovědná osoba na

straně dodavatele. popřípadě tým na straně dodavatele. Dodavatel bude milníky projektu preženbovat

žadavateli na tzv. koordinačních schůžkách [pro každýr stupen PD samostatně). Zodpovědná osoba na

straně dodavatele odprezentuje žadavateli splnění požadavků vycházející :dokumentu EIP. a BEP

v těchto milnících:

one-am- mmm-mmm „
Kontrola a projednání dokumentu BEP předloženy Pred zahajenlm vlastních

KSčIl . _ . . projekčních prací.

dodavatelem Ladavatelí. DUSP. DPS

Ealožení projektu a všech dílčích modelů

KSDE v souřadnicích S-JTSK a pr. pro správné spojování . Na žačatku projekčních prací.

modelu v koordinacním modelu. pre dvedení spojení DUSP. DPS

jednotlivych dílčích modelů.

“Je fáži projektu. kdyjednotlivě

Kontrola podrobnosti Bllvl dokumentace a souladu modely obsahují alespon zakladní

KSDS prvky. Pri cca HII-EDS:-

s EIR a BEP. . .

rozpracovanosti projektu.

DUSP. DPS

Kontrola podrobnosb' BIM dokumentace a souladu Při cca SE?-TESE rozpracovanoíi

KSCI4 s EIP a BEP. Preaentace průběžně prostorově projektu.

koordinace vsech modelůjednotlivych profesí. DPS

Prezentace predavanych modelu. Prezentace . Pri předání BIM projektove

KSCIS prostorove :koordrnovanych modelu [použe DPS_|. dokumentace.

Kontrola uplnom BIM dokumentace v souladu s EIR a DPS

BEP.

V průběhu projekčních prací mohou být dohodnuty dals'í koordinačních sc hůzky.

9. Komunikační kanály. jednotně datově prostředí — CDE

V rámci projektu ve sbJpni DUSP. DPS a DSPS bude využívánojednotněho datově-ho prostředí— CDE.

CDE bude provozováno až do doby kolaudace javby. tedy i ve fázi realizace a vypracování skutečného

provedení íavby. Ericovatelem CDE bude žhotovitel. ktery poskytne přístup do CDE projekčním

tjfm ům vsech profesí. určenym osobám na straně zadavatele a vsem subjektům ůc'asb'rícím se projektu

a realizace iavby. Ehotovitel poskytne BIM koordinátorovi na ira ně správce iavby potřebně

kompetence. práva a roli v syst-ě mu CDE pro výkon správce stavby — BIM koordinátora. BIM koordinátor

na straně spravce stavbu bude pro objednatele spravovat a žastávat roli administrátora systemu CDE.

Popis kompetencí, prav a role BIM koordinátora na straně spravce javby, v systému CDE. bude

ustanovena v dokumentu BEP. Adresařová struktura CDE bude projednána a odsouhlasena na

kontrolních dnech f výrobních výborech f koordinačních sch ůžkách apod. na začátku projekčních pra cí.
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- ukládání dat do příslušných adresářů adresářové stm ktu rv CDE.

- verzování dat.

- sdílení dat mezijednottivvmi c'lenv I tvrrv; projektu.

- zřízení rolíjednotlivjfm uživatelům .thi'mům a přiřazení práv.

- využívání nástrojů pro projektové řízení — kom unikac e. úkol:-.:. připomín kv. vady. nedodelkv ap od.

- předpokládaná delka projektu = provoz CDE: přibližně 5 let. nejd-ele však do 31.12.2035:-

- předpokládaná cena stavbu-,- dle IE: 255 mil Kc" bez DPH

- počet projektů: CDE pouze pro jeden projekt

- počet uživatelů 5 pň'stupem do CDE: “ICI uz'ivatelů pro zadavatele

10 uživatelů pro stavbu

potřebný poc'et pro GP ajeho SP

- velikost datového ůloz'ište CDE: bez o mezení (n elze od ha dnoutj:

Lokalizace prosďedí CDE v českémjazvce

Ehotovitel provede zaškolení všech uživatelů v rozsahu potřeb mám pro plnění rolíjednotjiv'jfch uživatelů.

CDE provozováno primárnejako cloudove řešení

Přístup uživatelů a plnohodnotná obsluha CDE přes webové rozhraní [bez nutnosti instalace sam oíatne

aplikace na pracovní ianici uživatele::

CDE funguje samostatně. bez nutnosti pořizování dalších sottwarů a navyšování nákladů v průběhu cele

dálky.-' projektu

Samostatná aplikace pro mobilnízařízení [mobilní telefon Itabletj:

Přístup a práce s daty.-“v off-line režimu a následná aktualizace dat CDE po připojení :minimálne mobilní

aplikace;

Přiřazení rolí uživatelůmftvmům [např. administrátor .! manažer f koordinátor f uživatel f sledující apod.)

Přiřazení práv k rolím nebo adresářům :řízení přístupu:

Eabezpečení dat .-" šifrování .-' apod.

Auditrll' moo [sledování aktivit-,- uživatelů::

Stromová adresářová struktura [vázaná ke konkrétnímu projektu)

Vytváření složek a po dsložek

Nahrávání dat

Mazánídat [s možností obnovv - viz bod níže::

Stahování dat ;jed notlive souborvjednotlivj'fmi uživateli:

1verzování souborů [a uto maticke verzování při nahrání nov-e veme souboru)

Možnost zobrazení předchozích verzí souborů a jejich stažení

Sdílení dat odkazem pro uživatele bez učtu [například veřejným odkazem pro stažení .! zobrazení souboru:

Eáloha dat :moz'nost záloh-; dat, na lokální server administrátora na straně zhotov itelej:

Dbnovení dat :při nechte'nem smazání;
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Vy'hledávání souborů podle jejich názvu

Možnost přiřazení k souborům informace o stavu [například schváleno, nesc hváleno. ve schvalovacím

procesu apod.)

Možnost přiřazení souborů k milnr'kům I fázr'm projektu :nápříklad kontrolnr' dny-. stupeň projektu. apod.:

Náitroje pm zobrazerl' a práci s grafickými a negmňcl'írmí datj' — ZD glifické vektorové bombou

(výhewl. dwg. pdf. dntunentyr .pdf. .doc, .xls. obrázky apod.

 

Eobrazení souborů .pdf v prostředí CDE (nedochází ke stažení a otevření souboru mimo proíředí CDE:

Eobrazení souborů .doc v prostředí CDE [nedochází ke iažení a otevření souboru mimo prostředí CDEi

Eobrazení souborů .xls v prostředí CDE [nedochází ke stažení a otevřenr' souboru mimo proiředí CDE:

Eobrazení souborů .dwg v pro sb'fedí CDE [nedochází ke Iažení a otevře ní souboru mimo prostředí [DE]

Možnost připomínkování I vkládání komentářů I znac'ek do výkresu a dokumentů .pdf

Hásllnie pro zahození a miki ; [patickými daty - Illlul model. 3D gmňctěeotlmqr

Eobrazení souborů I modelů .ifc v prostředí CDE - graficke profedí [nedochází ke íažení a otevření

souboru mimo prostředíClZťlE'r

Eobrazení dalsích formátů modelů [nejen .ifcjr v prostředí CDE :nedochází ke stažení a otevřenísouboru

mimo promedí CDE:

Možnost vytvoření řezu nebo definovánr' ořezověho kvádru v modelu

Zobrazení negrafických informacíjednotjivých prvků

Možnost připomínkování I vkládání komentářů I znac'ek do modelu

Eobrazení složeného modelu [z více modelů:: tzv. federated mo del v prostředr' CDE

Vytváření projektů - každ-ý projekt a jeho adresářová wuktura zob razeny' samostatne

Přehledná domovská íránka projekbu [tzv. homepage. dashboard. ap od.) s nejdůležitejsími ůd aji o stavu

projektu. popřípadě-jiny? přehled o stavu projektu

Vytváření skupin I týmů I uživatelů

Možnost přiřadit uživatele I skupiny-' I sk upiny' k projektům

Notifikace o změnách souborů nebo nahrání dat; e-mailem na zadane uživatele I skupiny- ftyimyu

popřípadě vyšší úrovně automatizace [například workflow. nastavení akcí apod.:

Vytváření I zadávání ůkolů jed notlivyim uživatelům I skupinám I týmům

Vytváření I zadávání ůkolů s datem plnění

Fáze I Ian"; úkolů [otevřené I v procesu I vy'řes'eno. open I in progres;f solved apod.::

Možnost komentovat I připomínkovat zadane ůkoly'

Export ůkolů - seznam všech ůkolů I aktivnr'ch fdokonc'eny'fch I po termr'nu apod.

CDE umožňuje evidenci I zadávání..f řesenívad a nedodelků dr'la [bud' samostatným modulem nebo např.

formou ukolůj

lílobilní epilace nebo jiné řešení pro ulici v terénu

 

Zobrazení stromové adresářove struktury“ v mobilní aplikaci

Eobrazení 2D graficky-ch dat a dokumentů v prostředí CDE pro mobilní zařízení — výkresy- a dokumenty“

minimálne ve formátu .pdf

Evidence I zadávání I řes'enr' vad a nedodelků přes mobilni" zařízení

Možnost vkládání obrázků [fotografií'r pomocí mobilní aplikace

Přístup a práce s daty-' v off-line režimu a následná aktualizace dat CDE po připojení

Vsechny-' organizační a provozní náležitosti sy-iemu CDE budou projednán-ý a odsouhlasen-ý na

kontrolních dnech I výrobních vy'borech I koordinačních schůzkách apod. na za c'átku projektu. před

zahájením projekc'ních nebo realiza c'ních prací. Jedná se zejména o adresářovou strukturu. vytvoření

rolí I týmů I skupin. pňřazení uživatelů k jednotlivým rolím a do týmů. zásady- správy- dat a

[3.30le Akce: “on na ul. .Eávodnr přes žele:nicní a trarr'vejo'.'ou trat'v Gstrzme— ll..frtlroirricrc't 16 |
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komunikace v pro:—tředí CDE apod. v dokumentu BEP budou tyto organizační a provozní nalezitoíi

ovat-emu CDEjednoznac'ne popaány a uianovenv dle konkrétního systému CDE. Ericovatel CDE

[zhotovitel] provede zaškolení vo'ech uživatelů v roaaahu potrebnem pro plnění rolí jednotlivých

uživatelů.

1D. Využití BIM proce5ů a účel BIM modelu

Prioritou zadavateleje vvuz'ít procesů BIM :vc'etne BIM modelu:: k vyšší kvalite návrhu a realizaci javloy.

1„f),-užívání principů metody BIM přiopívá k větší :rozumitelhoslj projektu pro vše-chov ůc'arhwíky

v mnoha ohledech — komunikace. poiupy. prostorove zobrazení navrhu. zjednodušení kontrol;-

projektu. zjednodušení rozhodování apod.

Po dokončení mvt-',- a vy.-hobovení BIM dokumentace okute c'hÉ-ho proved-ení otavbv bude BIM

dokumentace využita v zvitěmech správ;- oudov [píi splnení podmínkv. ze v te dobe Ioude zaveden

Svatém zprávy.-' budov využívající BIM dokumentaci:.

Predpo kládanv ucel BIM doku me ntace vjedhotli'rjfch fázích životního cyklu iavlov:

- Projekc'ní fáze: proiorová koordinace. eliminace kolizí. vizuální kontrola modelů.

- Realizace Stavby: využiť prostoroveho zobrazení—srozumitelnost. prostorová

koordinace pííp adnvch zmen v průběhu realizace. zjednodušení komunikace.

zjednodušení rozhodování.

- Užívání Stavby: využiť v ol,-Stem ech ! :oí'ba'arech pro správu budov

 

[SH-Dim: .|'-'-.|rI:E: Hun na ul. Závodni píes zeleznicní a tramvajovou trať v Gotravié— 'lfitlrovio cn 1T |

47/104 Smlouva o dílo a smlouva příkazni „

„Most na ul. Závodní přes železniční a tramvajovou trať — PD+|C+AD“

[OL T RAVA



Statutární město Ostrava

magistrát

VL‘HL' 4.L|

 Pří oha č. 1

Datový standard

pro silniční stavbyr

DÚR, DSP, PDPS

Zp "ac-aval:

rn SFDI pro BIM

jmenovaný—řad telem" BFD-|.

karcinom-an;- _ řacita m1 och-om kanceláře řadtala BFD-|.

& Cale ve apoluprat a M n Heralt-am dopravy.

Ředitelna-i'm si n c & calnic ČR. -:—:

Suzi-«cm žalem |:. atatní a'gan :ací.

Řacita att-in" “voor ich ca st ČR.

h-1ni5te-r5t‘uer‘1 průmyslu a obchodu.

& liegt-ou agantwou pro starda'cizaci:

s sfdi
84.1“me

III-w'wlu-W

_. Mir ltlrlhudnpnvy (výt

MINIETFREF'I‘CJ

PRL‘M‘I‘SLJ A CBC-03L

.- . In::-I'I:.r-r'rI

_.)í1?1_ _ spun-a. I-' wow--

awrjr'li-mmd-ma nlumůli IL_LI'.'II'|'. & .|-.|

.- -. z a."

Datum:

mnam

 

48/104 Smlouva o dílo a smlouva příkazní „

„Most na ul. Závodní přes železniční a tramvajovou trať — PD+|C+AD“

[OL T RAVA



Statutární město Ostrava

magistrát

vlastnosti
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2, 3.f Osvětlení
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